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Pojist á s louva číslo:  

Česká pod ikatelská pojišťov a, a.s., Vie a I sura e Group 

Sídlo: Praha , Po řež í / , PSČ   

Zastoupena: a základě z o ě í íže podepsa ý i oso a i 
IČ:   
Zápis v o hod í  rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka  

Ba kov í spoje í: Česká spořitel a, a.s., č.ú. /  

Tel:  957 553 039 
dále je  edou í pojistitel 

a 

Pojišťov a VZP, a.s.  
Sídlo: Ke Štva i i / ,  186 00 Praha 8 

Zastoupena: na základě z o ě í íže podepsa ý i oso a i   

IČ: 27116913  

Zápis v o hod í  rejstříku: Městský soud v Praze oddíl B, vložka  
dále je  pojistitel 

a  

Ne o i e Milosrd ý h ratří, příspěvková orga iza e 

Sídlo: Pol í / , Štýři e,   Br o  

Zastoupena: MUDr. Pavlem Pilerem, ředitele  nemocnice 

IČ: 48512478 

Zápis v o hod í  rejstříku: Krajský soud v Br ě, oddíl Pr, vložka  
dále je  pojist ík 

uzavírají 

podle záko a č. /  S ., o ča ský záko ík, v plat é  z ě í tuto pojist ou s louvu, která spolu s pojist ý i 
pod í ka i pojistitele a příloha i tvoří edíl ý elek. 

 Distri utor pojiště í  

Kategorie PZ Sa ostat ý zprostředko atel jed ají í 
jako pojišťo a í akléř 

Název Eurovalley s.r.o. 

IČ 29368324 

Sjed atelské číslo 9991077001 

J é o a příj e í jed ají í oso  Mgr. Jaku  Tuček 

 

V pra oval pečovatel : Le ka Zaťko á, lz  

Správa pojist é s louv : ČPP, RŘ Br o, Be ešo a / ,   Br o, UW  
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Člá ek I. 
Úvod í usta ove í 

1. Pojistitelé: 
Vedou í pojistitel: Česká pod ikatelská pojišťo a, a.s., Vie a I sura e Group 

Pojistitel:  Pojišťo a VZP, a.s. 

 

Čle ský stát sídla pojistitelů: 
Vedou í pojistitel: Česká pod ikatelská pojišťo a, a.s., Vie a I sura e Group, Česká repu lika 

Pojistitel:  Pojišťo a VZP, a.s, Česká repu lika 

2. Podíl  pojistitelů: 
Vedou í pojistitel: Česká pod ikatelská pojišťo a, a.s., Vie a I sura e Group 

pře írá: 7 % prá  a zá azků pl ou í h z pojist é s lou  

Pojistitel:  Pojišťo a VZP, a.s 

pře írá: 3 % prá  a zá azků pl ou í h z pojist é s lou  

3. Čle ský stát sídla pojistitele: Česká repu lika 

4. Pojist ík sjed á á tuto pojist ou s lou u s pojistitele  e s ůj prospě h, tz . je záro eň pojiště ý . 

5. Před ět pod iká í e o či osti pojiště ého ke d i uza ře í této pojist é s lou  je u ede   přilože é kopii 
oprá ě í k posk to á í zdra ot í h služe . Kopie u ede ý h doku e tů t oří přílohu č.  pojist é s lou . 

6. Pojiště í se řídí Všeo e ý i pojist ý i pod í ka i dále je  VPP), Doplňko ý i pojist ý i pod í ka i dále je  
DPP), Z lášt í i pojist ý i pod í ka i dále je  ZPP  u ede ý i  čl. II pojist é s lou  a dále ujed á í i 
sjed a ý i  pojist é s lou ě. VPP, DPP a ZPP t oří přílohu č.  pojist é s lou . 

7. Oprá ě á oso a: oso a, které  důsledku pojist é události z ik e prá o a pojist é pl ě í podle přísluš ý h VPP, 
DPP či ZPP. 

8. Úze í plat ost pojiště í: úze í E rop , e í-li dále  pojist é s lou ě ujed á o ji ak. 

9. Li it  pl ě í byly stanoveny pojist íke . 

10. Sjed a é pojiště í je pojiště í  škodo ý . 
11. Pro případ, že se a pojist íka při uza írá í s lu  ztahuje záko  č. /  S .  plat é  z ě í, se s lu í stra  

dohodl , že pokud tato S lou a podléhá po i osti u eřej ě í podle záko a č. /  S ., o z lášt í h 
podmí ká h úči osti ěkterý h s lu , u eřejňo á í tě hto s lu  a o registru s lu  záko  o registru s lu , je 
tuto S lou u po i e  u eřej it pojist ík, a to e lhůtě a způso e  sta o e ý  tí to záko e . Pojist ík je dále 
po i e  při registra i s lou  zadat do přísluš ého for uláře dato ou s hrá ku dkek tak, a  ohl ýt pojistitel 
i for o á  sprá e  registru s lu  o zadá í s lou  do tohoto registru. Pojist ík je ro ěž po i e  při zaslá í 
s lou  sprá i registru s lu  zajistit, a  l  ze z eřejňo a ého z ě í S lou  odstra ě  eškeré i for a e, 
které se dle záko a č. /  S ., o s o od é  přístupu k i for a í , ez eřejňují. 
S lu í stra  se dále dohodl , že ode d e a tí úči osti s lou  její  z eřej ě í   registru se úči k  pojiště í, 

čet ě prá  a po i ostí z ěj plý ají í h, ztahují i a o do í od data u ede ého jako počátek pojiště í resp. od 
data u ede ého jako počátek z ě  pro ede ý h dodatke , jde-li o úči k  dodatku  do udou a. 
 

Člá ek II. 
Pojist á e ezpečí, před ět  pojiště í, pojist é částk , li it  pl ě í a spoluúčasti 

1. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI  

Z pojiště í odpo ěd osti á pojiště ý prá o, a  za ěho pojistitel  případě pojist é události ahradil poškoze é u 
ajetko ou új u škodu , popřípadě i ji ou új u,  rozsahu a e ýši urče é záko e , pojist ou s lou ou a přísluš ý i 

pojist ý i pod í ka i, z ikla-li po i ost k áhradě pojiště é u. 

Pojiště í se řídí: VPP pro pojiště í odpo ěd osti VPPOD 1/16 dále je  VPPOD  

 DPP pro pojiště í odpo ěd osti pod ikatele DPPOP P 1/16 dále je  DPPOP  
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ZPP pro pojiště í odpo ěd osti při posk to á í zdra ot í h služe  ZPPZDRS P 1/16 dále je  ZPPZDRS  

ZPP pro pojiště í odpo ěd osti při posk to á í so iál í h služe  ZPPSOC P 1/16 dále je  ZPPSOC) 

1.1. Pojiště í se ztahuje a prá í  předpise  sta o e ou po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u új  
spe ifiko a é  DPPOP, ZPPZDRS a ZPPSOC, vznikla-li pojiště é u po i ost k jeji h áhradě  souvislosti s: 

- posk to á í  zdra ot í h služe   rozsahu oprá ě í k posk to á í zdra ot í h služe  podle záko a  
č. /  S ., o zdra ot í h služ á h a pod í ká h jeji h posk to á í, e z ě í pozdější h předpisů, a při 
posk t utí pr í po o i ad rá e  tohoto oprá ě í, e o  souvislosti se vztahy z tě hto či ostí pří o 

plý ají í i; 
- či ostí posk to atele so iál í h služe  podle záko a č. /  S ., o so iál í h služ á h, e z ě í pozdější h 

předpisů, e o  souvislosti se vztahy z této či osti pří o plý ají í i; 
- další i či ost i u ede ý i ve ýpisu z o hod ího rejstříku e o  souvislosti se vztahy z této či osti 

plý ají í i. 
 

Rozsah pojiště í:  Pojiště í se sjed á á  rozsahu člá ku  DPPOP dále je  „o e á odpověd ost“ , člá ku  
ZPPVV dále je  „odpověd ost za új u způso e ou vadou výro ku“ , člá ku  ZPPZDRS dále 
je  „profes í odpověd ost), e í-li dále u ede o ji ak.  

 Ujed á á, že pojiště í se ztahuje i a prá í  předpise  sta o e ou po i ost pojiště ého 
ahradit poškoze é u új u z iklou  souvislosti s u ělý i i erál í  vlákny tam, kde by 

se jed alo o lák a použitá při šití  rá i hirurgi kého zákroku. 
 V souladu s člá ke  , odem 2 DPPOP se ujed á á, že pojiště í se ztahuje i a: 

- áhradu ákladů léče í v alože ý h zdravot í pojišťov ou a zdravot í péči posk tova ou 
poškoze é u třetí oso ě   důsledku za i ě ého protiprá ího jed á í pojiště ého, jestliže 
z új  při u líže í a zdra í a při us r e í, ke které se t to áklad  ážou, z ikl árok a 
pojist é pl ě í; 

- áhradu regres í h ároků uplat ě ý h orgá e  e o e ského pojiště í v souvislosti s 

új ou při u líže í a zdra í e o při us r e í poškoze ého třetí oso ě , jestliže z új  při 
u líže í a zdra í e o při us r e í, ke které se t to áklad  ážou, z ikl árok a pojist é 
pl ě í. 
V souladu s DPPOP se pojiště í ztahuje i a po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u 
új u z iklou vlast i tví , drž ou e o ji ý  opráv ě ý  užívá í  e ovité vě i, pokud 

slouží k ýko u ěkteré z ýše u ede ý h či ostí. 
 V souladu s DPPOP se pojiště í ztahuje i a po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u 

új u vz iklou a e ovité vě i slouží í k výko u pojiště é či osti (objekty, budovy, 

prostory), pokud je tato e o itost pojiště ý  oprá ě ě uží á a. 

Pojist ý pri ip:  Pojiště í o e é odpo ěd osti se sjed á á a pojist é  pri ipu u ede é   člá ku , odu 
3 DPPOP.  

Pro pojiště í odpo ěd osti za új u způso e ou vadou výro ku se v souladu s člá ke  , 
ode   ZPPVV ujed á á, že předpoklade  z iku prá a a pojist é pl ě í je, že příči a 

škod é události a/ e o z ik škod é události astala  i  do ě před počátke  pojiště í, a to 

od . . , árok poškoze ého a áhradu új  l z ese  ěhe  tr á í pojiště í a 
škod á událost e o její příči a e la pojiště é u z á a  do ě sjed á í pojiště í. Od h l ě 
od člá ku 11, bodu  VPPOD se ujed á á hor í ez pro ahláše í škod ý h událostí  dél e 90 

d í po sko če í tr á í pojiště í. 
 Pro pojiště í profes í odpověd osti se v souladu s člá ke  5, ode   ZPPZDRS ujed á á, že 

předpoklade  z iku prá a a pojist é pl ě í je, že příči a škod é události a/ e o z ik 
škod é události astala  i  do ě před počátke  pojiště í, a to od . . , árok 
poškoze ého a áhradu új  l z ese  ěhe  tr á í pojiště í a škod á událost e o její 
příči a e la pojiště é u z á a  do ě sjed á í pojiště í. Od h l ě od člá ku 11, bodu 5 

VPPOD se ujed á á hor í ez pro ahláše í škod ý h událostí  dél e  d í po sko če í 
tr á í pojiště í. 
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Li it pojist ého pl ě í 
Pojiště í o e é odpověd osti, odpověd osti za új u způso e ou vadou výro ku a profes í odpověd osti se 

sjed ává s jed í  společ ý  li ite  pojist ého pl ě í. 
Li it pojist ého pl ě í pro škod  s příči ou z iku: 
Limit pojist ého pl ě í pro új  s příči ou z iku . .  – . .  či í . . ,- Kč. 
Limit pojist ého pl ě í pro új  s příči ou z iku . .  – . .  či í . . ,- Kč. 
Limit pojist ého pl ě í pro új  s příči ou vzniku 18. 4. 2015 – 17. 4. 2017 či í 20.000.000,- Kč a jed u pojist ou událost 
a 30.000.000,-Kč a še h  pojist é události. 
Limit pojist ého pl ě í pro új  s příči ou z iku od 18. 4. 2017 či í 30.000.000,- Kč. 

Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši . ,-Kč.  

Pro új u vzniklou při či osti g ekologie a porod i t í se sjed á á se spoluúčast e ýši 100.000,-Kč. 

Ujed á á se, že pojist á pl ě í pla e á z pojist ý h událostí astalý h  prů ěhu jed oho pojist ého roku případ ě 

 prů ěhu plat osti pojiště í sjed a ého a kratší do u  es í přesáh out sjed a ý li it pojist ého pl ě í e ýši 
30.000.000,- Kč. 
 

Dále sjed a é su li it  pl ě í se vztahují k li itu pojist ého pl ě í o e é odpověd osti, odpověd osti za új u 
způso e ou vadou výro ku a profes í odpověd osti. 

1.2.  V souladu s člá ke  , od , pís . d  DPPOP se ujed á á, že pojiště í se ztahuje i na prá í  předpise  
stanovenou po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u új u vz iklou a přiroze ý h práve h člověka 
případ ě i způso e é dušev í útrap , esou isejí í s új ou při u líže í a zdra í a při us r e í. Pojist é pl ě í 

ude posk t uto pouze a základě pra o o ého rozhod utí soudu. 
Mi o ýluk z pojiště í u ede ý h  pojist é s lou ě a pojist ý h pod í ká h ztahují í h se k pojiště í 
odpo ěd osti sjed a é u pojist ou s lou ou, se toto pojiště í dále e ztahuje a po i ost pojiště ého 

ahradit poškoze é u új u z iklou: 
- urážkou, pomluvou; 

- se uál í  o těžo á í  e o z euží á í ; 
- poruše í  prá  prů slo ého e o duše ího last i t í; 
- při ýko u eřej é o i.  
Za e ajetko ou új u, která esou isí s új ou při u líže í a zdra í e o us r e í se po ažuje i új a, která 

z ik e poruše í  lče li osti.  
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 0.000,-Kč. 

1.3.  Odch l ě od člá ku , odu , pís .  DPPOP a  souladu s člá ke  , ode  , pís . a  ZPPVV se ujed á á, že 
pojiště í o e é odpo ěd osti a pojiště í odpo ěd osti za új u způso e ou adou posk t uté prá e, jež se 
proje í po její  předá í ikoli  šak pojiště í odpo ěd osti za új u způso e ou adou ýro ku  se ztahuje i a 
prá í  předpise  sta o e ou po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u čistou fi a č í škodu, tj. 

ajetko ou új u a j ě í jádře ou  pe ězí h, která z ikla poškoze é u ji ak ež při u líže í a zdra í, 
us r e í e o a j ě í jeho poškoze í , z iče í  e o pohřešo á í  e o ásled á fi a č í új a z  toho 

plý ají í, a to v rozsahu doložk  DOP , která t oří přílohu pojist é s lou . 
V souladu s člá ke  , ode  , pís  e  DDPOP a od h l ě od doložk  DOP  se ujed á á, že pojiště í dle 
tohoto odu se ztahuje i új u způso e ou i for a í a radou při před áško é či osti. 
Pojiště í se sjed á á s retroakti í  date : 17. 4. 2012. 

Roč í su li it pojist ého pl ě í či í 5.000.000,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.4.  V souladu s člá ke  , ode  , pís . a  DPPOP se ujed á á, že pojiště í se ztahuje i na prá í  předpise  
stanovenou po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u ajetkovou új u vz iklou na vě i, která e í e 

last i t í pojiště ého, kterou šak pojiště ý: 
a) převzal za účele  provede í o jed a é či osti zpra o á í, opra a, úpra a, ús ho a, prodej, usklad ě í, 

posk t utí od or é po o i apod. ; 
b) převzal do opráv ě ého užívá í; 
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vznikla-li új a její  poškoze í , z iče í  e o pohřešo á í . Pojiště í se ztahuje i a ásled ou fi a č í új u 
z toho plý ají í. Pojiště í se ztahuje ro ěž a po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u új u z iklou a 
pře zaté přepra o a é ě i, j a ě i pře zaté za účele  spl ě í zá azku plý ají ího ze s lou  o přepra ě 

e o s lou  o o stará í přepra .  
Pojiště í se e ztahuje a új u z iklou ztrátou ě i a a új u z iklou a oprá ě ě uží a é  vozidle. 

Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši . ,-Kč. 

1.5.  V souladu s člá ke  , od , pís . g  DPPOP, člá ke  , od , pís .  ZPPZDRS, člá ke  , pís . f  ZPPSOC se 
ujed á á, že pojiště í se ztahuje a prá í  předpise  sta o e ou po i ost pojiště ého ahradit 
poškoze é u új u z iklou ji é u pře ose  viru HIV e o jakékoliv for  hepatitid , e i gitidy, salmonely 

a ji é akažlivé horo  lidí. Pojiště í se šak e ztahuje a új  způso e é pře ose  iru Koronavirus SARS-

CoV-2. 

Od h l ě od člá ku , odu , pís . e  ZPPZDRS se ujed á á, že pojiště í se ztahuje a prá í  předpise  
stanovenou po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u új u z iklou ji é u provozová í  krev í a tkáňové 

banky. 

Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.6.  V souladu s člá ke  , od , pís . f  ZPPVV se ujed á á, že pojiště í se ztahuje i a prá í  předpise  

sta o e ou po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u új u způso e ou ad ý  ýro ke   případě, kdy 

ýro ek e o jeho součást o sahuje látk  po házejí í z lidského těla apř. tká ě, orgá , kre  při 
tra spla ta í h, orgá , apod.  e o z tě hto látek získa é deri át  e o ios teti ké ýro k .  
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í 10.000.000,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.7.  Od h l ě od člá ku , odu , pís . k  VPPOD se ujed á á, že pojiště í se ztahuje a prá í  předpise  
sta o e ou po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u új u z iklou půso e í  jader é e ergie, 

ag eti ký h e o elektro ag eti ký h polí e o záře í  v důsledku šetřo á í e o léče í poškoze ého. 
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.8.  V souladu s člá ke   DPPOP se ujed á á, že pojiště í se ztahuje a prá í  předpise  stanovenou povinnost 

pojiště ého ahradit új  způso e é  sou islost s či ostí pojiště ého „ i oškol í ý ho a a zdělá a í, 
pořádá í kurzů, škole í čet ě lektorské či osti“, čet ě új  způso e é stude tu, který v ko ává u 
pojiště ého pra i, e o do rovol íku při ýko u či osti pro pojiště ého.  
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.9.  V souladu s člá ke  7, ode  , pís .  ZPPZDRS se ujed á á, že pojiště í se ztahuje i a prá í  předpise  
stanovenou povinnost pojiště ého zkoušejí ího  ahradit új u způso e ou při provádě í kli i kého hod o e í 
hu á í h léči ý h přípra ků a kli i ký h zkoušek zdra ot i ký h prostředků dále je  „kli i ké hod o e í“ , 
pokud zkoušejí í edodržel postup předepsa ý zada atele  kli i kého hod o e í a od hýlil se od pok ů 
upra e ý h  základ í h doku e te h zej . protokolu, resp. plá u , které slouží k prokázá í dodrže í zásad 
sprá é kli i ké pra e a požada ků prá í h předpisů. Pojiště í se ztahuje i a po i ost ahradit új u 
způso e ou při o ěřo á í o ý h postupů použití  etod , která dosud e la  kli i ké pra i a ži é  člo ěku 
za ede a dále je  „o ěřo á í eza ede é etod “ , pokud pojiště ý, jakožto pra o iště, kde je eza ede á 

etoda o ěřo á a, edodržel postup předepsa ý posk to atele  zdra ot í h služe , které u Mi isterst o 
zdra ot i t í udělilo po ole í k o ěřo á í eza ede é etod  podle §  pís .  záko a  
č. /  S ., o spe ifi ký h zdra ot í h služ á h, e z ě í pozdější h předpisů, a od hýlil se od pok ů 
upra e ý h  základ í h doku e te h zej . protokolu  a od požada ků prá í h předpisů.  
Pojiště í podle tohoto odsta e se šak e ztahuje a odpo ěd ost posk to atele zdra ot í h služe , které u 
Mi isterst o zdra ot i t í udělilo po ole í k o ěřo á í eza ede é etod . Pojiště í podle tohoto odsta e se 
dále e ztahuje a po i ost zada atele kli i kého hod o e í ahradit új u a i e ahrazuje po i é pojiště í 
podle § , odst. , pís . f  záko a č. /  S ., o léči e h, e z ě í pozdější h předpisů; a podle § , odst. , 

https://cs.wikipedia.org/wiki/Koronavirus
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pís . l  záko a č. /  S ., o zdra ot i ký h prostřed í h a o z ě ě záko a č. /  S ., o sprá í h 
poplat í h, e z ě í pozdější h předpisů.  

Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.10.  Pojiště í se ztahuje i a po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u új u způso e ou při posk tová í 
so iál í h služe  v souladu se záko e  č. /  S ., o so iál í h služ á h, e z ě í pozdější h předpisů. 
Náhrada új  je posk to á a  souladu s ZPPSOC.  

Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.11.  Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. V souladu s člá ke   DPPOP se ujed á á, že pojiště í se 
ztahuje a prá í  předpise  sta o e ou po i ost pojiště ého ahradit új u způso e ou stlače ý i e o 

zkapal ě ý i pl . 

Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.12.  Ujed á á se, že pojiště í se ztahuje i a prá í  předpise  sta o e ou po i ost pojiště ého ahradit 

poškoze é u új u z iklou áhlý  a ahodilý  z ečiště í  život ího prostředí, a to v rozsahu doložk  
DOP003, která t oří přílohu pojist é s lou . 
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.13.  V souladu s člá ke  , ode   DPPOP se ujed á á, že pojiště í se ztahuje i a: 
- áhradu ákladů léče í v alože ý h zdravot í pojišťov ou a zdravot í péči posk tova ou za ěst a i 

pojiště ého, který utrpěl új u při u líže í a zdra í e o při us r e í  důsledku pra o ího úrazu e o e o i 
z po olá í; 

- áhradu regres í h ároků uplat ě ý h orgá e  e o e ského pojiště í v sou islosti s új ou při u líže í a 
zdra í e o při us r e í poškoze ého za ěst a e , jestliže z új  při u líže í a zdra í e o při us r e í, ke 

které se t to áklad  ážou, z ikl árok a pojist é pl ě í. 
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.14.  V souladu s člá ke  , ode  , pís . h  VPPOD se ujed á á, že pojiště í se ztahuje i a prá í  předpise  
sta o e ou po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u új u z iklou  sou islosti s přeruše í , o eze í  

e o kolísá í  dodávek od , pl u, elektři  e o tepla dále je  „ édia“ . Pojiště í se ztahuje i a prá í  
předpise  sta o e ou po i ost ahradit poškoze é u ajetko ou új u a h ot é  ajetku, která z ikla 
ji ak ež jeho poškoze í , z iče í  e o pohřešo á í   sou islosti s přeruše í , o eze í  e o kolísá í  
dodá ek édií. 
Pojiště í se e ztahuje a případ , kd  přeruše í, o eze í e o kolísá í dodá ek édií lo způso e o 
opo e utí  pojiště ého adek át ě udržo at e ho ují í h pod í ká h, opra o at e o re o o at zaříze í 
nebo provozy slouží í k ýro ě e o pře osu édií. 
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.15.  V souladu s člá ke  , ode  , pís . j  VPPOD se ujed á á, že pojiště í se ztahuje i a prá í  předpisem 

sta o e ou po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u új u z iklou  souvislosti s akládá í  
s e ezpeč ý i odpad . 

Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.16.  Pojiště í se e s slu §  o ča ského záko íku ztahuje i a áhradu poškoze í e o z iče í doprav ího 
prostředku e o jeho přísluše st í  odlože ého  hlída é garáži e o zaříze í podo ého druhu. Prá o a 

áhradu új  usí ýt uplat ě o do pat á ti d ů po d i, kd  se poškoze ý o új ě usel doz ědět. Pojiště í se 
šak e ztahuje a od ize í e o ztrátu elého dopra ího prostředku. 

Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí . ,-Kč. 
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1.17.  Ujed á á se, že pojiště í se ztahuje i a prá í  předpise  sta o e ou po i ost pojiště ého ahradit 
poškoze é u új u z iklou  souvislosti s v hotove í  lékařského posudku. 

Roč í su li it pojist ého pl ě í či í .000.000,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.18.  Ujed á á se, že pojiště í se ztahuje i a prá í  předpise  sta o e ou odpo ěd ost pojiště ého za új u 
z iklou třetí oso ě způso e ou osobou v ko ávají í veřej ě prospěš é prá e při pl ě í pra o í h úkolů pro 

pojiště ého e o  pří é sou islosti s pl ě í  tě hto úkolů. 
Pojiště í se také ztahuje a odpo ěd ost pojiště ého za új u způso e ou oso ě ko á ají í eřej ě prospěš é 
prá e při pl ě í pra o í h úkolů pro pojiště ého e o  pří é sou islosti s pl ě í  tě hto úkolů. 
Pojiště í se ztahuje také a új u z iklou pra o í  úraze  e o e o í z po olá í čet ě ákladů léče í , 
új u způso e ou a odlože ý h ě e h a při od ra e í škod .  
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í .000.000,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

1.19.  V souladu s člá ke  , ode  , pís . a  a e  ZPPVV se pojiště í ztahuje i a prá í  předpise  sta o e ou 
po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u čistou fi a č í škodu, tj. ajetko ou új u a j ě í jádře ou  
pe ězí h, spočí ají í v áklade h a odstra ě í, de o táž, v j utí e o uvol ě í vad ého výro ku a v 

áklade h a o táž, připev ě í e o osaze í ezvad ého výro ku, která vz ikla poškoze é u  ji ak ež při 
u líže í a zdra í, us r e í e o a j ě í jeho poškoze í , z iče í  e o pohřešo á í  e o ásled á fi a č í 
új a z toho plý ají í. Pojiště í podle tohoto odsta e se řídí doložkou DOP , která t oří přílohu pojist é 
smlouvy. 

V souladu s člá ke  , ode  , pís . a  a g  ZPPVV se pojiště í ztahuje i a prá í  předpise  sta o e ou 
povinnost pojiště ého ahradit poškoze é u čistou fi a č í škodu, tj. ajetko ou új u a j ě í jádře ou  
pe ězí h astalou  důsledku toho, že ě  vz iklá spoje í  e o s íse í  ji é ě i s ad ý  ýro ke  

ro e ý  e o doda ý  pojiště ý  je ad á, nebo nastalou  důsledku toho, že ě  z iklá  důsledku dalšího 
zpra o á í e o opra o á í ad ého ýro ku ro e ého e o doda ého pojiště ý  je ad á dále je  
„ ro e á ad á ě “ . Pojiště í podle tohoto odsta e se řídí doložkou DOP , která t oří přílohu pojist é 
smlouvy. 

Pojiště í se sjed á á s retroakti í  date : 17. 4. 2012. 

Roč í su li it pojist ého pl ě í či í 2.000.000,-Kč. 

Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí . ,-Kč. 

1.20. Sjed á á se pojiště í odpo ěd osti za új u způso e ou ji é u při u ělé  přeruše í těhote st í, a to i tehd , 
jed á-li se o zdra ot í ýko  eposk to a ý a základě zdra ot ího pojiště í tz . ýko  za pří ou fi a č í 
úhradu . 
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í 10.000.000,-Kč. 

Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí 100.000,-Kč. 

1.21. V souladu s člá ke  , ode  , pís . a  ZPPZDRS se ujed á á, že pojiště í se ztahuje ro ěž a új u způso e ou 
v souvislosti s kos eti ký  a plasti ký  hirurgi ký  zákroke  e o ji ý  zákroke  či podá í  léků, který 

eslouží k odstra ě í íst ího o e o ě í e o ásledků pora ě í a je pro ádě  z dů odů čistě esteti ký h. 
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í . . ,-Kč. 

Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí  ,-Kč. 

1.22.  Ujed á á se, že pojiště í ztahuje i a prá í  předpise  sta o e ou po i ost pojiště ého ahradit 
poškoze é u új u  souvislosti s pořádá í  vzděláva í h, kultur í h, sportov í h a společe ský h ak í.  
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í 5.000.000,-Kč. 

Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí . ,-Kč. 

1.23.  V souladu s §  -  záko a č. /  S ., o ča ský záko ík, e z ě í pozdější h předpisů, se pojiště í 
ztahuje i a po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u ajetko ou új u škodu  z iklou a ě e h, které 

l  f zi ký i oso a i e o pro ě vnese  e o odlože , ledaže  ke škodě došlo i ji ak. 
Prá o a áhradu škod  usí ýt uplat ě o u pojist íka ez z teč ého odkladu, ejpozději šak do pat á ti d ů 
po d i, kd  se poškoze ý o škodě usel doz ědět. 
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Roč í su li it pojist ého pl ě í či í 500.000,-Kč. 

Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí 1.000,-Kč 

1.24.  V souladu s člá ke   DPPOP se ujed á á, že pojiště í se ztahuje i a prá í  předpise  sta o e ou po i ost 
pojiště ého ahradit za ěst a i ajetkovou új u, která u la způso e a při pl ě í pra o í h úkolů e o 
v pří é sou islosti s i i, z ikla-li pojiště é u po i ost k její áhradě. 
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í 500.000,-Kč 

Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí . ,-Kč 

1.25. Ujed á á se, že pojiště í se ztahuje i a prá í  předpise  sta o e ou odpo ěd ost pojiště ého za új u 
z iklou třetí oso ě způso e ou osobou v ko ávají í veřej ě prospěš é prá e při pl ě í pra o í h úkolů pro 

pojiště ého e o  pří é sou islosti s pl ě í  tě hto úkolů. 
Pojiště í se také ztahuje a odpo ěd ost pojiště ého za új u způso e ou oso ě ko á ají í eřej ě prospěš é 
prá e při pl ě í pra o í h úkolů pro pojiště ého e o  pří é sou islosti s pl ě í  tě hto úkolů. 
Pojiště í se ztahuje také a új u z iklou pra o í  úraze  e o e o í z po olá í čet ě ákladů léče í , 
új u způso e ou a odlože ý h ě e h a při od ra e í škod .  
Roč í su li it pojist ého pl ě í či í 0.000.000,-Kč. 
Pojiště í se sjed á á se spoluúčastí e ýši 20.000,-Kč. 

 

Člá ek III. 
Výklad poj ů, výluk  z pojiště í  

Vedle poj ů, jeji hž výklad je uvede  ve VPP, DPP a ZPP se pro účel  pojist é s louv  přijí á te to výklad další h 
poj ů dotče ý h pojiště í  podle této pojist é s louv : 

Limitem pojist ého pl ě í se rozu í hor í hra i e pojist ého pl ě í pojistitele pro jed u a še h  pojist é události 
astalé  prů ěhu pojist ého roku. 

Roč í  sublimite  pojist ého pl ě í se rozu í hor í hra i e pojist ého pl ě í pojistitele pro případ  spe ifiko a é 
v pojist é s lou ě. Je uplatňo á   rá i li itu pl ě í, ke které u se ztahuje. 
Škod ý prů ěh je po ěr ezi pla e ý  pojist ý  pl ě í  č. rezer  a škod  z iklé, ahláše é, ale  do ě 
posk t utí o ifika e e pla e é  s íže ý  o uhraze é regres  a přijatý  pojist ý , přiče ž pla e é pojist é pl ě í 
i přijaté pojist é jsou ztaho á  k roku úči osti přísluš é pojist é s lou . U í eletý h pojist ý h s lu  se pla e é 
pojist é pl ě í i přijaté pojist é započítá á postup ě do přísluš ý h pojist ý h let, přiče ž hra i í ezi jed otli ý i rok  
je datu  ýročí úči osti pojist é s lou . Rozhodují í pro přiřaze í pla e ého pl ě í do jed otli ý h pojist ý h let 
upiso a í h roků  je datu  z iku pojist é události. U pojist ý h s lu  sjed a ý h a do u kratší jed oho roku je 

pla e é pojist é pl ě í i přijaté pojist é ztaho á o ke sjed a é do ě pojiště í. 
Pojist ý  roke  se rozu í o do í jed oho kale dář ího roku, který počí á ěžet d e  počátku pojiště í. 
Úze í plat ostí v pojiště í odpo ěd osti: 
o Česká repu lika se rozu í, že pojiště í se ztahuje a új u z iklou a úze í České repu lik , v případě soud ího 

sporu usí ýt árok uplat ě  před český i soud  a podle plat ého prá ího řádu České repu lik . 
o stát , které jsou součástí Evropské u ie, se rozu í, že pojiště í se ztahuje a új u z iklou a úze í státu, který 

je součástí E ropské u ie, v případě soud ího sporu usí ýt árok uplat ě  před soud  státu, který je součástí 
E ropské u ie, a podle plat ého prá ího řádu státu, který je součástí E ropské u ie. 

o Evropa se rozu í, že pojiště í se ztahuje a új u z iklou a úze í Evropy, v případě soud ího sporu usí ýt 
árok uplat ě  před soud  státu, který je součástí E rop , a podle plat ého prá ího řádu státu, který je součástí 

Evropy. 
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Člá ek IV. 
Hláše í škod ý h událostí 

Vz ik škod é události ahlásí pojist ík ez z teč ého odkladu a přísluš é  tiskopisu, dopise  e o fa e  a adresu: 

Eurovalley s.r.o. 

Pražákova a 

639 00 Brno 

Tel. +420 739 605 109   

Česká pod ikatelská pojišťov a, a.s., 
Vienna Insurance Group  

OLPU MO  

P.O.BOX 28  

   Modři e  
tel.: 957 444 555, email: likvidace@cpp.cz  

 

Člá ek V. 
Pl ě í pojistitele 

1. Vznikne-li prá o a pl ě í z pojist é události, posk t e pojistitel pl ě í podle VPP, DPP, ZPP a ujed á í u ede ý h  
této pojist é s lou ě. 

2. V případě pl ě í  izí ě ě se pro přepočet použije kursu ofi iál ě hláše ého ČNB ke d i vzniku pojist é události. 

3. Má-li oprá ě á oso a při pro ádě í opra  e o áhrad  sou isejí í s pojist ou událostí ze záko a árok a 
odpočet DPH, posk t e pojistitel pl ě í ez DPH. V případe h, kd  pojist ík, resp. poškoze ý su jekt te to árok 

e á, posk t e pojistitel pl ě í čet ě DPH. 

Člá ek VI. 
Ujed á í o soupojiště í 

1. Na pojiště í dle této pojist é s lou  se podílejí pojistitelé u ede í v čl. I. této pojist é s lou . 

2. Pokud je íže  te tu tohoto ujed á í o soupojiště í užito poj u pojistitel ez ližší spe ifika e, rozu í se tí  edou í 
pojistitel a/nebo pojistitel ve smyslu tohoto bodu 1. 

3. Pojistitelé se podílejí a prá e h zej é a prá o a pojist é  a zá az í h zej é a zá azek posk t out pojist é 
pl ě í  pl ou í h z pojiště í podíle  u ede ý   Čl. I. této pojist é s lou . 

4. Vzhledem k to u, že pojiště í dle této pojist é s lou  se týká elký h pojist ý h rizik  eži ot í  pojiště í, 
pojistitelé a pojist ík sjed á ají zhlede  k účelu a po aze pojiště í, že se a zá az í h pl ou í h z pojiště í podílí 
každý z pojistitelů sa ostat ě. Žád ý z pojistitelů eručí za spl ě í zá azků ji ého pojistitele. Pojist ík podpise  této 
pojist é s lou  pot rzuje, že tuto skuteč ost ere a ědo í a jadřuje s í souhlas. 

5. Vedou í pojistitel: 

a) sta o uje po dohodě s ostat í i pojistiteli pojist ě te h i ké pod í k  pojiště í, čet ě ýše pojist ého, 

b) spra uje pojiště í j é e  še h pojistitelů, zej é a přijí á oz á e í a proje  ůle pojist íka pojiště ého , 
přijí á oz á e í o z iku pojist é události, ede šetře í ez t á ke zjiště í rozsahu po i osti še h 
pojistitelů posk t out pojist é pl ě í, a pokud e í íže u ede o ji ak, přijí á pojist é, 

c) áhá dluž é pojist é, uplatňuje postiž í prá o, realizuje požada k  plý ají í z poz atků pojistitelů o astalé 
pojistné události při její  šetře í, pokud e í íže u ede o ji ak,  

d) přijí á oz á e í o i kula i pojist ého pl ě í  případe h, kd  á ýt pojist é pl ě í i kulo á o , ede jeji h 
e ide i a ostat í pojistitele ez z teč ého odkladu o pro ede í i kula e pojist ého pl ě í i for uje, 

e) přijí á oz á e í a proje  ůle pojist íka ohled ě z ě  rozsahu pojiště í a o této skuteč osti ezodklad ě 
i for uje ostat í pojistitele. Případ ou z ě ou rozsahu pojiště í e í dotče  po ěr podílů jed otli ý h 
pojistitelů a prá e h a zá az í h pl ou í h z pojiště í, pokud e ude ujed á o ji ak. Jestliže pojistitel á rh 

a rozšíře í pojiště í od ít e, je edou í pojistitel oprá ě  sjed at to u odpo ídají í pojiště í a last í ru . 
Pokud á rh a rozšíře í pojiště í od ít e edou í pojistitel, je oprá ě  sjed at to u odpo ídají í pojiště í 

a last í ru  pojistitel, 

mailto:likvidace@cpp.cz
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f) přijí á další oz á e í a či í prá í úko , k i ž je urče   íže u ede ý h ujed á í h,  

g) předá á ostat í  pojistitelů  ez z teč ého odkladu oz á e í a proje  ůle pojist íka pojiště ého . 
 

Pojistitel: 

a) je po i e  přij out oz á e í a proje  ůle pojist íka pojiště ého , které u l  doruče , a ez z teč ého 
odkladu je zaslat edou í u pojistiteli, 

b) zaplatí edou í u pojistiteli % ze s ého podílu a pojist é  jako úhradu ákladů edou ího pojistitele 

z iklý h  sou islosti se sprá ou pojiště í dále je : „od ě a za sprá u pojiště í“ . 

Vedou í pojistitel uhradí pojistiteli přísluš ý podíl a pojist é  s íže ý o od ě u za sprá u pojiště í, a to do  d ů od 
zapla e í pojist ého a účet edou ího pojistitele. Pře od pojist ého ude uskuteč ě  a účet pojistitele u pe ěž ího 
ústa u a pod aria il í  s ole  u ede ý   této pojist é s lou ě. 

Jestliže je pojist é i kaso á o pojišťo a í  akléře , poukazuje akléř přísluš ý podíl a pojist é  e lhůtá h a 
způso e  u ede ý  e s lou ě a dát í apod.  uza ře é s přísluš ý  pojistitele  a účt  jed otli ý h pojistitelů. 
Vedou í u pojistiteli poukazuje akléř přísluš ý podíl a pojist é  spolu s od ě ou za sprá u pojiště í. Pojistiteli 
poukazuje akléř přísluš ý podíl a pojist é  s íže ý o od ě u za sprá u pojiště í. 

Ujed á í před hozí h odů tohoto člá ku se při ěře ě použijí pro pře od pojist ého, které lo edou í  pojistitele  
ože o  rá i áhá í dluž ého pojist ého pojist ého po splat osti , pro pře od plate  ože ý h edou í  

pojistitele  při uplatňo á í postiž ího prá a, a s ýji kou u ede ou íže i pro eškeré další plat  uskutečňo a é 
jed otli ý i pojistiteli apř. rá e í tz . espotře o a ého pojist ého . Pojistitel je po i e  uhradit edou í u 
pojistiteli t to plat  do  d ů od ýz  edou ího pojistitele k jeji h zapla e í. 

Pokud pojist é pl ě í z pojist é události epřesáh e  il. Kč, platí edou í pojistitel pojist é pl ě í oprá ě é oso ě 
v elé ýši a účtuje přísluš ý podíl a pojist é  pl ě í pojistiteli. Pojistitel je  to to případě ázá  rozhod utí  

edou ího pojistitele o pla e í pojist ého pl ě í a jeho ýši. 

V případě pojist é události, u íž je z ýsledků zaháje ého šetře í zřej é, že pojist é pl ě í přesáh e  il. Kč, přiz e 
edou í pojistitel pojistitele k šetře í pojist é události. Vedou í pojistitel je oprá ě  platit pojist é pl ě í oprá ě é 

oso ě za pojistitele po sko če í šetře í, je už před hází píse ý souhlas pojistitele s rozsahem jeho povinnosti plnit. Po 

posk t utí pojist ého pl ě í účtuje edou í pojistitel pojistiteli jeho podíl a pojist é  pl ě í. 

Pojistitel je povinen: 

a) v případě, že edou í pojistitel platil pojist é pl ě í oprá ě é oso ě za pojistitele, uhradit edou í u 
pojistiteli s ůj podíl a pojist é  pl ě í do  d ů od ýz  edou ího pojistitele k jeho zapla e í, 

b)  případě, že edou í pojistitel platil zálohu a pojist é pl ě í za pojistitele, uhradit edou í u pojistiteli s ůj 
podíl a této záloze do  d ů od ýz  edou ího pojistitele k jeho zapla e í, 

c) v případě, že edou í pojistitel e plá í pojist é pl ě í oprá ě é oso ě za pojistitele, je pojistitel po i e  
platit pojist é pl ě í sa ostat ě; to platí zej é a  případě, kd  pojistitel esouhlasí s rozsahem jeho 

po i osti pl it podle šetře í edou ího pojistitele. 

Vedou í pojistitel je oprá ě   souladu s plat ý i prá í i předpis , přísluš ý i VPP a s lu í i ujed á í i této 
pojist é s lou  po ědět pojiště í sjed a é touto pojist ou s lou ou. O to to s é  zá ěru přede  píse ě 
i for uje ostat í pojistitele, kteří jsou  tako é  případě ázá i rozhod utí  edou ího pojistitele a k ýpo ědi pojiště í 
se připojí. 

Pojistitel je oprá ě   souladu s plat ý i prá í i předpis , přísluš ý i VPP a s lu í i ujed á í i této pojist é 
smlouvy po ědět s ůj podíl a prá e h a zá az í h pl ou í h z pojiště í dle této pojist é s lou . O to to s é  
zá ěru přede  píse ě i for uje edou ího pojistitele, který po ede přísluš á jed á í k aleze í řeše í apř. stup 

o ého pojistitele do prá  a zá azků pl ou í h z pojiště í, apod. . 

Zá azk  z iklé z pojiště í dle této pojist é s lou  se pořádají: 

a) ke d i zá iku úči osti pojiště í dle této pojist é s lou , 

b) ke d i zá iku účasti pojistitele a pojiště í dle této pojist é s lou . 
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Vžd  šak platí, že při pořádá í tě hto zá azků se zohledňují i rezer  a již ahláše é, ale dosud euhraze é škod . 
V případě uplat ě í oprá ě ého ároku a pl ě í z pojiště í dle této pojist é s lou  po zá iku jeho úči osti, jsou 
ostat í pojistitelé po i i se a pojist é  pl ě í podílet e ýši odpo ídají í jeji h účasti a to to pojiště í. 

Člá ek VI. 
Výše a způso  pla e í pojist ého 

1. Roč í pojist é či í: 
1. Pojiště í odpo ěd osti .................................................................................................................... 2.900.000,- Kč 

Celkové roč í pojist é či í .............................................................................................................. 2.900.000,- Kč 

2. Pojist é se po ažuje za zapla e é oka žike  připsá í přísluš é částk  pojist ého a účet pojistitele, je-li placena 

prostřed i t í  pe ěž ího ústa u. 

3. Pojist é ude pla e o prostřed i t í  pe ěž ího ústa u a účet pojišťo a ího akléře č. 333335028/2010 pod 

aria il í  s ole  0013891928 číslo pojist é s lou . 

4. Pojist é je pojist ý  ěž ý . Pojist é za roč í pojist é o do í či í 2.900.000,-Kč a je splat é k datu 17.5.2020. 

Člá ek VII. 
Závěreč á usta ove í 

1. Pojist á do a 

Pojiště í se sjed á á a do u jed oho roku. 
Pojiště í z iká d e:   18. 4. 2020  

Pojiště í se sjed á á do:  17. 4. 2021 

Z ě u do  tr á í pojist é s lou  lze po záje é dohodě s lu í h stra  prodloužit je  píse ý  dodatke  
pojist é s lou . 

2. Prá í ztah  z iklé z pojiště í dle této pojist é s lou  se řídí český i prá í i předpis  a případ é spor  z tě hto 
prá í h ztahů z iklé rozhodují české soud . 

3. Nebude-li ýše škod ého prů ěhu pojiště ého za upl ulý pojist ý rok šší ež %, platí pojistitel bonifikaci 

takto: 

Škod ý prů ěh do 0% ýše o ifika e 15% 

Překročí-li šak škod ý prů ěh  pojist é  ro e %, e z ik e árok a pla e í o ifika e a i  roce 

ásledují í , i kd  pro i ji ak l  spl ě  předpoklad . 

Pod í kou pro pla e í o ifika e je uhraze í še h předepsa ý h splátek pojist ého  da é  pojist é  ro e. 
Nárok e z ik e při uko če í plat osti pojist é s lou  před upl utí  elého pojist ého roku. 

Pojistitel, a základě píse é žádosti pojist íka zasla é pojistiteli ejdéle  ěsí e po sko če í da ého pojist ého 
roku hod otí škod ý prů ěh za upl ulý pojist ý rok a do ko e  ěsí e po sko če í pojist ého roku bonifikaci 

pojist íko i jed orázo ě poukáže. 

4. Makléřská doložka 

Pojist ík po ěřil pojišťo a ího akléře EUROVALLEY s.r.o., IČ: 29368324 ede í  říze í  a zpra o á í  jeho 
pojist ého záj u. O hod í st k, který se ude týkat této pojist é s lou , ude pro ádě  ýhrad ě prostřed i t í  
tohoto akléře, který je oprá ě  přijí at a předá at s lu ě zá az á oz á e í, prohláše í a rozhod utí s lu í h 
stra  part erů. Kopie pl é o i e o s lou  o spoluprá i pojišťo a ího akléře je přílohou č. 4 této pojist é s lou .  

5. Pojist á s lou a la pra o á a e 2 stej opise h, pojist ík o drží 1 v hoto e í a pojistitel si po e há  
1 hoto e í. Tato pojist á s louva obsahuje 13 stran a 4 příloh . 

6. Součástí pojist é s lou  jsou přísluš é pojist é pod í k  u ede é  pojist é s lou ě a Přehled poplatků. Aktuál í 
podo a Přehledu poplatků je k dispozi i a e o ý h strá ká h pojistitele e o a li o ol é po oč e pojistitele. 

7. Pojist ík pot rzuje, že před uza ře í  pojist é s lou  pře zal  listi é e o, s jeho souhlase ,  ji é te to é 
podo ě a tr alé  osiči dat  eškeré součásti pojist é s lou  a sez á il se s i i. 



Česká pod ikatelská pojišťov a, a.s., Vie a I sura e Group 

PS 0013891928 

 - 12 - 

8. Pojist ík si je ědo , že t to doku e t  t oří edíl ou součást pojist é s lou  a upra ují rozsah pojiště í, jeho 
o eze í čet ě ýluk , prá a a po i osti účast íků pojiště í a ásledk  jeji h poruše í a další pod í k  pojiště í 
a pojist ík je ji i ázá  stej ě jako pojist ou s lou ou. 

9. Pojist ík prohlašuje, že á pojist ý záje  a pojiště í pojiště ého, pokud je oso ou od ěj odliš ou a je s hope  to 
kd koli  prokázat. 

10. Pojist ík prohlašuje, že rozsah pojiště í sjed a ý  pojist é s lou ě si z olil sá . Pokud se te to rozsah liší od 
zjiště ý h potře  pojist íka před uza ře í  pojist é s lou , pak je tato skuteč ost ýsledke  opti aliza e 
pojist ý h e ezpečí a ýše pojist ého, se kterou pojist ík souhlasí a je s í srozu ě . 

11. Od h l ě  od člá ku 15 VPPM 1/16 a VPPOD 1/16 se ujed á á, že zpra o á í oso í h údajů se řídí doku e te  
I for a e o zpra ová í oso í h údajů v eživot í  pojiště í a ásledují í  oddíle : 

ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

V ásledují í části jsou u ede  základ í i for a e o zpra o á í Vaši h oso í h údajů. T to i for a e se a 
Vás uplat í, pokud jste f zi kou oso ou, a to s ýji kou usta o e í 2., které se a Vás uplat í i pokud jste 
prá i kou oso ou. Ví e i for a í, čet ě způso u od olá í souhlasu, ož osti podá í á itk   případě 
zpra o á í a základě oprá ě ého záj u, prá a a přístup a další h prá , naleznete v dokumentu Informace o 

zpra o á í oso í h údajů  eži ot í  pojiště í, který t oří přílohu č.  této pojist é s lou  a je také trvale 

dostup ý a e o é strá e www.cpp.cz v sek i „O SPOLEČNOSTI“. 

1.  INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU 

Zpra ová í a základě pl ě í s louv  a opráv ě ý h záj ů pojistitele 

Pojist ík ere a ědo í, že jeho ide tifikač í a ko takt í údaje, údaje pro o e ě í rizika při stupu do pojiště í 
a údaje o uží á í služe  zpra o á á pojistitel: 

− pro účel  kalkula e, ávrhu a uzavře í pojist é s louvy, posouze í přijatel osti do pojiště í, správy a 
uko če í pojist é s louvy a likvida e pojist ý h událostí, kd ž  tě hto případe h jde o zpra o á í 

ez t é pro pl ě í s louv , a 

− pro účel  zajiště í řád ého astave í a pl ě í s luv í h vztahů s pojist íke , zajiště í a soupojiště í, 
statistiky a e otvor y produktů, o hra y práv í h ároků pojistitele a preve e a odhalová í pojist ý h 
podvodů a ji ý h protipráv í h jed á í, kd ž  tě hto případe h jde o zpra o á í založe é a základě 
opráv ě ý h záj ů pojistitele. Proti tako é u zpra o á í áte prá o kd koli podat á itku, která ůže 

ýt uplat ě a způso e  u ede ý   I for a í h o zpra o á í oso í h údajů  eži ot í  pojiště í. 

Zpra ová í pro účel  pl ě í záko é povi osti  

Pojist ík ere a ědo í, že jeho ide tifikač í a ko takt í údaje a údaje pro o e ě í rizika při stupu do pojiště í 
pojistitel dále zpra o á á ke spl ě í své záko é povi osti plý ají í zej é a ze záko a upra ují ího distri u i 
pojiště í a záko a č. /  S ., o pro ádě í ezi árod í h sa k í. 

Zpra ová í pro účel  pří ého arketi gu 

Pojist ík ere a ědo í, že jeho ide tifikač í a ko takt í údaje a údaje o uží á í služe  ůže pojistitel také 
zpra o á at a základě jeho opráv ě ého záj u pro účel  zasílá í svý h rekla í h sděle í a a íze í svý h 
služe ; a ídku od pojistitele ůžete dostat elektro i k  zej é a SMSkou, e- aile , přes so iál í sítě e o 
telefo i k  e o klasi ký  dopise  či oso ě od za ěst a ů pojistitele. 
Proti tako é u zpra o á í áte jako pojist ík prá o kd koli podat á itku. Pokud si epřejete, a  Vás 
pojistitel oslovoval s jaký ikoli a ídka i, zaškrt ěte prosí  toto pole: ☐. 

2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY 

Pojist ík se za azuje i for o at každého pojiště ého, je ž je oso ou odliš ou od pojist íka, a případ é další 
oso , které u edl  pojist é s lou ě, o zpra o á í jeji h oso í h údajů. 

3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA 

Zástup e prá i ké oso , záko ý zástup e e o ji á oso a oprá ě á zastupo at pojist íka ere a ědo í, že 
její ide tifikač í a ko takt í údaje pojistitel zpra o á á a základě opráv ě ého záj u pro účel  kalkula e, ávrhu 
a uzavře í pojist é s louvy, správy a uko če í pojist é s louvy, likvida e pojist ý h událostí, zajiště í a 
soupojiště í, o hra y práv í h ároků pojistitele a preve e a odhalová í pojist ý h podvodů a ji ý h 

http://www.cpp.cz/
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protipráv í h jed á í. Proti tako é u zpra o á í á tako á oso a prá o kd koli podat á itku, která ůže ýt 
uplat ě a způso e  u ede ý   I for a í h o zpra o á í oso í h údajů  eži ot í  pojiště í. 

Zpra ová í pro účel  pl ě í záko é povi osti 

Zástup e prá i ké oso , záko ý zástup e e o ji á oso a oprá ě á zastupo at pojist íka ere a ědo í, že 
ide tifikač í a ko takt í údaje pojistitel dále zpra o á á ke spl ě í své záko é povi osti plý ají í zej é a 
ze záko a upra ují ího distri u i pojiště í a záko a č. /  S ., o pro ádě í ezi árod í h sa k í. 

Podpise  pojist é s louv  potvrzujete, že jste se důklad ě sez á il se smyslem a obsahem souhlasu se 

zpra ová í  oso í h údajů a že jste se před jeji h uděle í  sez á il s doku e te  I for a e o zpra ová í 
oso í h údajů v eživot í  pojiště í, zej é a s ližší ide tifika í další h správ ů, rozsahe  zpra ováva ý h 
údajů, práv í i základ  důvod , účel  a do ou zpra ová í oso í h údajů, způso e  odvolá í souhlasu a 
práv , která Vá  v této souvislosti áleží. 

12. Příloh  pojist é s lou : 

1. Kopie listi  dokládají í před ět pod iká í e o či osti pojiště ého 

2. VPP, DPP,  ZPP a doložk  dle te tu pojist é s lou  

3. I for a e o zpra o á í oso í h údajů  eži ot í  pojiště í 
4. Pl á o   

 

V Praze dne   

 

 

 

……………………………………………………………….. 
Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 

Mgr. Jakub Pôbiš 

manažer odboru pojištění odpovědnosti a speciálních rizik 

na základě plné moci 
 

jméno a podpis osoby oprávněné jednat za vedoucího pojistitele 
 
 
 
 
 
 

……………………………………………………………….. 
Pojišťovna VZP, a.s. 

Mgr. Jakub Pôbiš 

manažer odboru pojištění odpovědnosti a speciálních rizik 

na základě plné moci 
                    

jméno a podpis osoby oprávněné jednat za (sou)pojistitele 
na základě plné moci 

 

 

 

 

 

 

                  ............................................................................ 

         Nemocnice Milosrdných bratří, příspěvková organizace 

MUDr. Pavel Piler 

ředitel nemocnice 

 

V Br ě d e 
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Výpis
z , vedenéhoobchodního rejstříku

Krajským soudem v Brně
oddíl , vložka Pr 13

Datum vzniku a zápisu: 21. srpna 2001
Spisová značka: Pr 13 vedená u Krajského soudu v Brně
Název: Nemocnice Milosrdných bratří, příspěvková organizace
Sídlo: Polní 553/3, Štýřice, 639 00 Brno
Identifikační číslo: 485 12 478
Právní forma: Příspěvková organizace
Předmět činnosti:

Vymezení druhu, formy a oboru zdravotní péče: akutní lůžková péče v oborech: 
interna, chirurgie, gynekologie a porodnictví, neonatologie, anestesiologie a 
resuscitace, intenzivní medicína, urologie, orthopedie
následná lůžková péče v oborech: léčebná rehabilitace, ošetřovatelská péče ( v 
rámci nemocnice a LDN ), chronická resuscitační intenzivní péče
ambulantní zdravotnická péče v oborech: praktické lékařství pro dospělé, dětské 
lékařství, vnitřní lékařství, chirurgie, gynekologie a porodnictví,
gastroenterologie, nefrologie, diabetologie, kardiologie, urologie, revmatologie, 
hematologie a transfúzní lékařství, geriatrie, neurologie, ortopedie, léčba bolesti, 
klinická psychologie
radiologie a zobrazovací metody, rehabilitační a fyzikální medicína, klinická 
biochemie, pohotovostní lékařská péče pro dospělé, lékárenská péče.

Doplňková činnost:
Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona.
- Velkoobchod a maloobchod
- Ubytovací služby

Statutární orgán:
ředitel:

  MUDr. PAVEL PILER, dat. nar. 7. září 1960
Souběžná 120/1, Židenice, 636 00 Brno
Den vzniku funkce: 1. ledna 2020

Způsob jednání: ředitel vystupuje svým jménem nebo prostřednictvím zástupců
podle organizačního řádu organizace

Ostatní skutečnosti:
Datum a způsob vzniku: příspěvková organizace vznikla 1.7.1993
dle zřizovací listiny, kterou vydalo Město Brno dne 17.6.1993

Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "ČR - Krajský soud v Brně" dne 19.3.2020 v 14:08:56. EPVid:mFH+jP+eG6Au30MwOLU/3A
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Doložka DOP002 

 

Pojištění odpovědnosti – rozšířená čistá finanční škoda 

Od hyl ě od člá ku 3, bodu , pís . ) DPPOP 1/16 a v souladu s člá ke  6, ode  , pís . a  ZPPVV P / 6 se 

ujed á á, že pojiště í o e é odpo ěd osti a pojiště í odpo ěd osti za új u způso e ou adou poskyt uté prá e, 
jež se proje í po její  předá í ikoliv šak pojiště í odpo ěd osti za új u způso e ou adou ýro ku  se vztahuje i 

a prá í  předpise  sta o e ou po i ost pojiště ého ahradit poškoze é u čistou fi a č í škodu, tj. 

ajetko ou új u a j ě í yjádře ou  pe ězí h, která z ikla poškoze é u ji ak ež při u líže í a zdra í, 
us r e í e o a j ě í jeho poškoze í , z iče í  e o pohřešo á í  e o ásled á fi a č í új a z toho 

yplý ají í, a to až do ýše su li itu pojist ého pl ě í sjed a ého  pojist é s lou ě. 

Mi o ýluk z pojiště í u ede ý h  pojist é s lou ě a pojist ý h pod í ká h ztahují í h se k pojiště í 
odpo ěd osti sjed a é u pojist ou s lou ou se toto pojiště í dále e ztahuje a po i ost pojiště ého ahradit 

poškoze é u škodu z iklou: 
a) adou ýro ku; 
b) adou poskyt uté od or é služ y apř. zprostředko á í o hodu e o služe , ede í účet i t í, projekto á 

či ost ; 
c) ědo ou ed alostí; pro účely tohoto pojiště í se škodou způso e ou ědo ou ed alostí rozu í škoda, která 

yla způso e a jed á í  e o opo e utí , pokud škůd e ěděl, že ůže způso it škodli ý ásledek, ale ez 
při ěře ý h dů odů spoléhal, že jej ezpůso í; 

d) poruše í  po i osti lče li osti; 
e) z ečiště í  ži ot ího prostředí; 
f) e áhlý , poz ol ý , postup ý  e o prů ěž ý  půso e í  e ezpeč ý h/odpad í h látek, teploty, lhkosti, 

hluku, pa hu, dý u, záře í, otřesů e o podo ý h i isí/e isí/ li ů a okolí; 
g) pojiště ý   souvislosti s ýko e  fu k e statutár ího orgá u e o čle a statutár ího e o ko trol ího orgá u 

prá i ké oso y; 
h) s hodke  a fi a č í h hod otá h, jeji hž ús ho u e o sprá u pojiště ý yko á á; 
i) v souvislosti s jakoukoliv fi a č í e o plate í tra sak í; 
j) v souvislosti s poskyto á í  čet ě eposkyt utí  rad, doporuče í, poky ů, odhadů, předpo ědí apod.; 
k) poskyto á í  služ y, zastupo á í  či zprostředko á í , které se týká jakéhokoliv i esto á í, fi a o á í 

porade st í, hod o e í a e o o eňo á í, čet ě o hodo á í s e ý i papíry a ostat í i fi a č í i 
instrumenty; 

l) v souvislosti s přípra ou čerpá í e o čerpá í  jaký hkoliv dota í a gra tů, čet ě přípra y, zpra o á í podkladů a 
orga iza í ý ěro ý h říze í e o eřej ý h zakázek; 

m) při hy é  ede í last ího účet i t í e o pro ede í  hy é platby v účet i t í pojiště ého; 
n) poskyto á í  soft aru e o hard aru, jakoukoliv či ostí sou isejí í se zpra o á í  dat a i for a í, služ a i 

data a k, sprá ou sítí, ra io aliza í e o auto atiza í; 
o) nedodrže í  sta o e é e o deklaro a é či přislí e é do y sta y/ ýsta y e o do y dodá ky, edodrže í  

lhůt e o ter í ů, i o lhůt sta o e ý h pří o prá í  předpise , soude  e o přísluš ý  sprá í  
orgá e ; 

p) edodrže í  s lu ě sta o e ý h ákladů e o ji ý h para etrů zada ý h o jed atele , edodrže í  
rozpočtu/před ěž ého odhadu/kalkula e; 

q) při zastoupe í před soudy při ýko u spe ializo a ého prá ího porade st í podle z lášt í h předpisů, jestliže yly 
a základě s lou y ezi pojiště ý  a jeho klie te  yko á y pouze úko y prá í služ y  souvislosti se 

zastoupe í  před soudy; 
r) su jektů  u ede ý   člá ku 6, odu , pís . a  až e  DPPOP / 6 ez ohledu a ujed á í  pojist é s lou ě. 
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Doložka DOP080 
 
Pojištění odpovědnosti – náklady na demontáž vadného výrobku a montáž bezvadného výrobku 

Předmět pojištění: 

V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. a) a e) ZPPVV P 1/16 se pojištění vztahuje i na právním předpisem stanovenou 

povinnost pojištěného nahradit poškozenému čistou finanční škodu, tj. majetkovou újmu na jmění vyjádřenou v 

penězích, spočívající v nákladech na odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadného výrobku a v nákladech 
na montáž, připevnění nebo osazení bezvadného výrobku, která vznikla poškozenému jinak než při ublížení na 

zdraví, usmrcení nebo na jmění jeho poškozením, zničením nebo pohřešováním nebo následná finanční újma z toho 

vyplývající.  

Rozsah pojistného krytí: 

Pojištění se vztahuje pouze na povinnost pojištěného nahradit poškozenému čistou finanční škodu vzniklou v příčinné 

souvislosti s dodaným vadným výrobkem. Pojistitel v takovém případě poskytne plnění výlučně za účelně vynaložené 

náklady na odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadného výrobku a za účelně vynaložené náklady na montáž, 

připevnění nebo osazení výrobku bez vad výměnou za odstraněný vadný výrobek. Tyto náklady uhradí pojistitel i 

pojištěnému, pokud tyto náklady pojištěný vynaložil při plnění zákonné povinnosti předcházet vzniku újmy.  

Pojistný princip: 

Odchylně od článku 11, bodu 5 VPPOD 1/16, článku 5, bodu 3 DPPOP P 1/16 a článku 5, bodu 3 ZPPVV P 1/16 je 

pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění z tohoto pojištění za předpokladu, že jsou současně splněny následující 

podmínky: 

a) vadný výrobek, v důsledku jehož vady čistá finanční škoda ve smyslu prvního odstavce této doložky vznikla, byl 

uveden na trh po retroaktivním datu. Retroaktivní datum je shodné s datem počátku pojištění, není-li v pojistné 

smlouvě uvedeno jinak; 

b) v době trvání tohoto pojištění: 

i) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojištěnému, nebo 

ii) pojištěný při plnění zákonné povinnosti předcházet vzniku újmy vynaložil náklady specifikované v odstavci 

druhém této doložky; 

c) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60 dní po zániku tohoto pojištění. 

Územní platnost pojištění: 

Toto pojištění se vztahuje na uplatněné nároky na náhradu škody za předpokladu, že jsou současně splněny následující 

podmínky: 

a) k vynaložení nákladů specifikovaných v prvním odstavci této doložky došlo na území uvedeném pro tyto účely 

v pojistné smlouvě; 

b) k uvedení vadného výrobku na trh došlo na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

c) ke smontování vadného výrobku s jinou věcí, připevnění vadného výrobku k jiné věci nebo osazení vadného 

výrobku do jiné věci došlo na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

d) nárok na náhradu škody byl uplatněn na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

e) nárok na náhradu škody byl uplatněn podle platného právního řádu státu, který je součástí území uvedeného pro 

tyto účely v pojistné smlouvě; 

f) pojištěný má povinnost nahradit poškozenému škodu podle platného právního řádu státu, který je součástí území 

uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě. 

Pojistitel poskytne pojistné plnění vždy pouze v rozsahu stanoveném platným právním řádem státu, který je součástí 

území uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě (územní rozsah pojištění). 

Speciální výluky z pojištění: 

Pojištění podle této doložky se nevztahuje na: 

a) povinnost pojištěného nahradit poškozenému následnou finanční újmu vzniklou v důsledku vadně provedené 

montáže, připevnění nebo osazení výrobku; 

b) náhradu nákladů na přepravu výrobku bez vad určeného k výměně za vadný výrobek ani na náhradu nákladů na 

přepravu vadného výrobku ani na náhradu nákladů na přepravu jiné věci, která obsahuje vadný výrobek, spojených 

jakkoliv s provedením odstranění, demontáže, vyjmutí nebo uvolnění vadného výrobku nebo montáže, připevnění 

nebo osazení výrobku bez vad výměnou za odstraněný vadný výrobek; 
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c) případ, kdy vadnost dodaného vadného výrobku byla zjištěna při výstupní kontrole u pojištěného, anebo při této 

výstupní kontrole mohla být zjištěna, pokud by tato kontrola byla řádně provedena; 

d) újmu vzniklou poškozenému tím, že musel zaplatit za dodaný vadný výrobek nebo výrobek bez vad určený k 

výměně vadného výrobku; 

e) povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu v případě je-li zřejmé, že je/bude třeba provést stažení 

vadného výrobku vyrobeného/dodaného pojištěným nebo výrobku jiné osoby, který vadný výrobek 

vyrobený/dodaný pojištěným obsahuje, z trhu; 

f) povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou subjektům uvedeným v článku 6, bodu 3, písm. a) až e) DPPOP 1/16 

bez ohledu na ujednání v pojistné smlouvě. 

Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit 

poškozenému čistou finanční škodu vzniklou v souvislosti s vadným výrobkem, který je uveden níže, nebo který byl 

smontován s věcí, připevněn k věci nebo osazen do věci, která je uvedena níže, nebo jehož smontováním s věcí, 

připevněním k věci nebo osazením do věci vznikla věc, která je uvedena níže: 

a) motorové vozidlo nebo jeho část (tato výluka se však nevztahuje na výrobce/dodavatele komponentu motorového 

vozidla, který byl smontován s, připevněn k nebo osazen do motorového vozidla, nebo jehož smontováním s věcí, 

připevněním k věci nebo osazením do věci vzniklo motorové vozidlo); 

 

b) drážní vozidlo nebo jeho část; 

c) plavidlo jakéhokoliv druhu nebo jeho část; 

d) vzdušný dopravní prostředek nebo jeho část. 

Na toto pojištění se vztahují všechny výluky a omezení pojistného plnění uvedené v pojistné smlouvě, jejích doložkách 

a pojistných podmínkách vztahujících se k pojištění odpovědnosti sjednanému pojistnou smlouvou, pokud v pojistné 

smlouvě, její doložce nebo pojistných podmínkách není výslovně ujednáno jinak. 
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Doložka DOP081 
 
Pojištění odpovědnosti – spojení nebo smísení vadného výrobku s jinou věcí, další zpracování 
nebo opracování vadného výrobku 

Předmět pojištění: 

V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. a) a g) ZPPVV P 1/16 se pojištění vztahuje i na právním předpisem stanovenou 

povinnost pojištěného nahradit poškozenému čistou finanční škodu, tj. majetkovou újmu na jmění vyjádřenou v 

penězích nastalou v důsledku toho, že věc vzniklá spojením nebo smísením jiné věci s vadným výrobkem vyrobeným 
nebo dodaným pojištěným je vadná, nebo nastalou v důsledku toho, že věc vzniklá v důsledku dalšího zpracování 
nebo opracování vadného výrobku vyrobeného nebo dodaného pojištěným je vadná (dále jen „vyrobená vadná 

věc“). 

Rozsah pojistného krytí: 

Právo na pojistné plnění vzniká pouze za předpokladu, že oddělení vadného výrobku vyrobeného nebo dodaného 

pojištěným od vyrobené vadné věci není možné nebo ekonomicky účelné. 

Podle této doložky poskytne pojistitel pojistné plnění vždy v rozsahu příslušném k jedné ze čtyř následujících variant: 

1. V případě, že nelze vyrobenou vadnou věc již žádným ekonomicky účelným způsobem realizovat, a to ať 

s úpravami nebo bez úprav, a je tudíž nutné provést její likvidaci, hradí pojistitel: 

a) skutečně vynaložené náklady subjektu, který prováděl spojení/smísení nebo dále 

zpracovával/opracovával, na výrobu vyrobené vadné věci – s výjimkou nákladů spočívajících v platbě za 

vadný výrobek dodaný pojištěným; 

b) ušlý zisk subjektu, který prováděl spojení/smísení nebo dále zpracovával/opracovával, v rozsahu: 

i) rozdílu mezi cenou dosažitelnou na trhu za bezvadně vyrobenou věc a souhrnem všech potřebných 

nákladů na výrobu vyrobené vadné věci včetně nákladů spočívajících v platbě za vadný výrobek 

dodaný pojištěným, i kdyby ve skutečnosti nebyly zčásti vynaloženy,  

ii) pojistitel však nehradí část ušlého zisku, která se stanoví jako součin hodnoty vypočtené podle písm. 

i) s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně 

vyrobenou věc; 

c) náklady na provedení likvidace vyrobené vadné věci po odečtení vyšší z následujících hodnot: 
i) obvyklé náklady na likvidaci vadného výrobku vyrobeného nebo dodaného pojištěným, pokud by 

nebyl spojen/smísen s jinou věcí nebo dále zpracován/opracován, 

ii) částka, která se stanoví jako součin nákladů uvedených pod písm. i) s podílem platby za vadný 

výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc. 

2. V případě, že není nutné provést likvidaci vyrobené vadné věci a je možno ji ekonomicky účelně bez dalších 
úprav prodat se slevou, hradí pojistitel: 

a) skutečně vynaložené náklady subjektu, který prováděl spojení/smísení nebo dále 

zpracovával/opracovával, na výrobu vyrobené vadné věci – s výjimkou nákladů spočívajících v platbě za 

vadný výrobek dodaný pojištěným – po odečtení ceny dosažitelné na trhu za vyrobenou vadnou věc 

(pokud je výsledná hodnota vyšší než nula); 

b) ušlý zisk subjektu, který prováděl spojení/smísení nebo dále zpracovával/opracovával, v rozsahu: 

i) rozdílu mezi cenou dosažitelnou na trhu za bezvadně vyrobenou věc a vyšší z následujících hodnot: 

- souhrn všech potřebných nákladů na výrobu vyrobené vadné věci včetně nákladů spočívajících 

v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným, i kdyby ve skutečnosti nebyly zčásti vynaloženy, 

- cena dosažitelná na trhu za vyrobenou vadnou věc; 

ii) pojistitel však nehradí část ušlého zisku, která se stanoví jako součin hodnoty vypočtené podle písm. 

i) s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně 

vyrobenou věc. 

3. V případě, že není nutné provést likvidaci vyrobené vadné věci, ale je třeba provést určité úpravy, aby mohla 

být ekonomicky účelně prodána, hradí pojistitel: 

a) souhrn skutečně vynaložených nákladů subjektu, který prováděl spojení/smísení nebo dále 

zpracovával/opracovával, na výrobu vyrobené vadné věci – s výjimkou nákladů spočívajících v platbě za 

vadný výrobek dodaný pojištěným – a skutečně vynaložených nákladů na následné úpravy vyrobené 

vadné věci, po odečtení obou níže uvedených hodnot (z tohoto souhrnu) v níže uvedeném pořadí: 
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i) cena dosažitelná na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc, 

ii) součin nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci s podílem platby za vadný výrobek dodaný 

pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc, maximálně 

však celková výše nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci, 

(pokud je výsledná hodnota vyšší než nula); 

b) ušlý zisk subjektu, který prováděl spojení/smísení nebo dále zpracovával/opracovával, v rozsahu: 

i) rozdílu mezi cenou dosažitelnou na trhu za bezvadně vyrobenou věc a vyšší z následujících hodnot: 

- souhrn všech potřebných nákladů na výrobu vyrobené vadné věci včetně nákladů spočívajících 

v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným (nikoliv však nákladů na následné úpravy vyrobené 

vadné věci), i kdyby ve skutečnosti nebyly zčásti vynaloženy, 

- cena dosažitelná na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc po odečtení nákladů na 

následné úpravy vyrobené vadné věci, 

ii) pojistitel však nehradí část ušlého zisku, která se stanoví jako součin hodnoty vypočtené podle písm. 

i) výše s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně 

vyrobenou věc. 

4. V případě, že náklady na provedení likvidace vyrobené vadné věci specifikované ve variantě 1, písm. c) této 

doložky nebo následné úpravy vyrobené vadné věci specifikované ve variantě 3, písm. a) této doložky 

vynaložil pojištěný při plnění zákonné povinnosti předcházet vzniku újmy, uhradí pojistitel tyto náklady 

pojištěnému, jak vyplyne z výpočtu provedeného podle bodu 1, písm. c) této doložky, resp. podle bodu 3, 

písm. a) této doložky.  

Pojistný princip: 

Odchylně od článku 11, bodu 5 VPPOD 1/16, článku 5, bodu 3 DPPOP P 1/16 a článku 5, bodu 3 ZPPVV P 1/16 je 

pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění z tohoto pojištění za předpokladu, že jsou současně splněny následující 

podmínky: 

a) vadný výrobek, v důsledku jehož vady čistá finanční škoda ve smyslu prvního odstavce této doložky vznikla, byl 

uveden na trh po retroaktivním datu. Retroaktivní datum je shodné s datem počátku pojištění, není-li v pojistné 

smlouvě uvedeno jinak; 

b) v době trvání tohoto pojištění: 

i) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojištěnému, nebo 

ii) pojištěný při plnění zákonné povinnosti předcházet vzniku újmy vynaložil náklady provedení likvidace vyrobené 

vadné věci specifikované ve variantě 1, písm. c) této doložky nebo náklady na následné úpravy vyrobené vadné 

věci specifikované ve variantě 3, písm. a) této doložky; 

c) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60 dní po zániku tohoto pojištění. 

Územní platnost pojištění: 

Toto pojištění se vztahuje na uplatněné nároky na náhradu škody za předpokladu, že jsou současně splněny následující 

podmínky: 

a) k vynaložení nákladů specifikovaných ve variantách 1. až 3. této doložky došlo na území uvedeném pro tyto účely 

v pojistné smlouvě; 

b) k uvedení vadného výrobku na trh došlo na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

c) ke spojení nebo smísení vadného výrobku s jinou věcí nebo k dalšímu zpracování nebo opracování vadného 

výrobku, v jehož důsledku vznikla čistá finanční škoda ve smyslu prvního odstavce této doložky, došlo na území 

uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

d) nárok na náhradu škody byl uplatněn na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

e) nárok na náhradu škody byl uplatněn podle platného právního řádu státu, který je součástí území uvedeného pro 

tyto účely v pojistné smlouvě; 

f) pojištěný má povinnost nahradit poškozenému škodu podle platného právního řádu státu, který je součástí území 

uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě. 

Pojistitel poskytne pojistné plnění vždy pouze v rozsahu stanoveném platným právním řádem státu, který je součástí 

území uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě. 

Speciální výluky z pojištění: 

Pojištění podle této doložky se nevztahuje na: 

a) jiné náklady/újmy, než které jsou uvedeny/specifikovány v bodech 1 až 4 této doložky; 

b) případ, kdy vadnost dodaného vadného výrobku byla zjištěna při výstupní kontrole u pojištěného, anebo při této 

výstupní kontrole mohla být zjištěna, pokud by tato kontrola byla řádně provedena; 

c) újmu vzniklou poškozenému tím, že musel zaplatit za dodaný vadný výrobek; 

d) povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou v důsledku toho, že pojištěný vědomě neplnil právní 
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nebo úřední předpisy nebo pokyny, podmínky či parametry písemně mu uložené tím, kdo prováděl spojení/smísení 

nebo dále zpracovával/opracovával; 

e) náklady na provedení likvidace vyrobené vadné věci specifikované ve variantě 1, písm. c) této doložky nebo 

následné úpravy vyrobené vadné věci specifikované ve variantě 3, písm. a) této doložky jestliže bylo provedeno 

nebo je zřejmé, že je/bude třeba provést stažení vadného výrobku vyrobeného/dodaného pojištěným nebo 

výrobku jiné osoby, který vadný výrobek vyrobený/dodaný pojištěným obsahuje, z trhu; 

f) povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou subjektům uvedeným v článku 6, bodu 3, písm. a) až e) DPPOP 1/16 

bez ohledu na ujednání v pojistné smlouvě. 

Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění podle této doložky se dále nevztahuje na povinnost pojištěného 

nahradit poškozenému čistou finanční škodu vzniklou v souvislosti s vadným výrobkem, který je uveden níže, nebo 

který byl spojen nebo smísen s takovou jinou věcí, která je uvedena níže, nebo jehož spojením nebo smísením 

s jakoukoliv jinou věcí vznikla (měla vzniknout) věc, která je uvedena níže, nebo v důsledku jehož dalšího zpracování 

nebo opracování vznikla věc, která je uvedena níže: 

a) motorové vozidlo nebo jeho část (tato výluka se však nevztahuje na výrobce/dodavatele komponentu 

motorového vozidla, který byl spojen nebo smísen s motorovým vozidlem, jehož spojením nebo smísením s 

jakoukoliv jinou věcí vznikl (měl vzniknout) komponent pro motorové vozidlo nebo motorové vozidlo, nebo v 

důsledku jehož dalšího zpracování nebo opracování vznikl komponent pro motorové vozidlo);  
b) drážní vozidlo nebo jeho část; 

c) plavidlo jakéhokoli druhu nebo jeho část; 

d) vzdušný dopravní prostředek nebo jeho část. 

Na toto pojištění se vztahují všechny výluky a omezení pojistného plnění uvedené v pojistné smlouvě, jejích doložkách 

a pojistných podmínkách vztahujících se k pojištění odpovědnosti sjednanému pojistnou smlouvou, pokud v pojistné 

smlouvě, její doložce nebo pojistných podmínkách není výslovně ujednáno jinak. 
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění odpovědnosti podnikatele, které sjednává Česká podnika‑
telská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel) se 
řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro 
pojištění odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD), těmito Doplň‑
kovými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti podni‑
katele DPPOP P 1/16 (dále jen DPPOP), příslušnými Zvláštními pojist‑
nými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona 
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění.

2. Nestanoví ‑li tyto DPPOP jinak, platí příslušná ustanovení VPPOD.

Článek 2
Předmět pojištění

1. Předmětem pojištění odpovědnosti podnikatele je právním předpi‑
sem stanovená povinnost pojištěného nahradit poškozenému dále 
specifikovanou újmu, vznikla ‑li pojištěnému povinnost k její náhradě 
v souvislosti s:
a) činností pojištěného specifikovanou v pojistné smlouvě;
b) vlastnictvím, držbou nebo jiným oprávněným užíváním nemovité 

věci, pokud slouží k výkonu činnosti pojištěného uvedené v pojist‑
né smlouvě;

c) vadou výrobku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté prá‑
ce, jež se projeví po jejím předání, pouze však je ‑li tak v pojistné 
smlouvě ujednáno.

Článek 3
Rozsah pojistného krytí

1. Pojištění odpovědnosti podnikatele se vztahuje na právním předpi‑
sem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému:
a) majetkovou újmu na jmění včetně následné finanční újmy z toho 

vyplývající, a to do výše limitu pojistného plnění sjednaného v po‑
jistné smlouvě;

b) čistou finanční újmu, a to do výše 10 % z limitu pojistného plnění 
sjednaného v pojistné smlouvě;

c) újmu při ublížení na zdraví a  při usmrcení, újmu na přirozených 
právech člověka související s  újmou při ublížení na zdraví a  při 
usmrcení včetně následné finanční újmy z toho vyplývající, a to do 
výše limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

 Pojištění odpovědnosti podnikatele se rovněž vztahuje na právním 
předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit zaměstnan‑
ci majetkovou újmu, která mu byla způsobena při plnění pracovních 
úkolů nebo v přímé souvislosti s nimi, vznikla ‑li pojištěnému povin‑
nost k její náhradě.

2. Pojištění odpovědnosti podnikatele se dále vztahuje:
a) na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na 

zdravotní péči poskytovanou poškozenému v důsledku zaviněné‑
ho protiprávního jednání pojištěného, jestliže z újmy při ublížení 
na zdraví a při usmrcení, ke které se tyto náklady vážou, vznikl ná‑
rok na pojistné plnění;

b) na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou 
na zdravotní péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který 
utrpěl újmu při ublížení na zdraví nebo při usmrcení v důsledku 
pracovního úrazu nebo nemoci z povolání;

c) na náhradu regresních nároků uplatněných orgánem nemocen‑
ského pojištění v souvislosti s újmou při ublížení na zdraví nebo 
při usmrcení poškozeného, jestliže z  újmy při ublížení na zdraví 
nebo při usmrcení, ke které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na 
pojistné plnění.

Článek 4
Územní platnost pojištění

Pojištění odpovědnosti podnikatele se vztahuje na škodné události, které 
nastanou na území České republiky, není ‑li v pojistné smlouvě ujednáno 
jinak.

Článek 5
Pojistné plnění, pojistný princip

1. Pojistná plnění vyplacená ze všech  pojistných událostí nastalých 
v průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout dvojnásobek 
limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě, není ‑li ujed‑
náno v pojistné smlouvě jinak.

2. Mělo ‑li porušení povinností (pojistníka nebo pojištěného) uvedených 
ve VPPOD, v těchto DPPOP nebo v příslušných ZPP vliv na vznik po‑
jistné události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejích následků nebo 
na zjištění či určení výše pojistného plnění, má pojistitel právo snížit 
pojistné plnění úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah 
pojistitelovy povinnosti plnit.

3. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost, že ke 
škodné události došlo v době trvání pojištění a pojištěný za újmu od‑
povídá v důsledku svého jednání nebo vztahu z tohoto jednání vyplý‑
vajícího, není ‑li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 6
Speciální výluky z pojištění

1. Pojištění odpovědnosti podnikatele se nevztahuje na povinnost po‑
jištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou v souvislosti s vlast‑
nictvím či oprávněným užíváním zchátralých nebo neudržovaných 
nemovitých věcí včetně jejich součástí a příslušenství.

2. Pojištění odpovědnosti podnikatele se nevztahuje, pokud tak není 
ujednáno příslušnými ZPP nebo v pojistné smlouvě, na povinnost po‑
jištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou:
a) na převzaté věci nebo na převzaté přepravované věci;
b) v souvislosti s plněním závazku vyplývajícího ze smlouvy o přepra‑

vě nebo ze smlouvy o obstarání přepravy;
c) na nehmotném majetku;
d) na přirozených právech člověka nesouvisejících s újmou při ublíže‑

ní na zdraví a při usmrcení;
e) informací nebo radou;
f ) v  souvislosti s  činností, u  které právní předpis ukládá povinnost 

uzavřít pojištění odpovědnosti;
g) zavlečením, rozšířením nebo přenosem nakažlivé choroby lidí, zví‑

řat nebo rostlin.
3. Pojistitel neposkytne pojistné plnění za újmu vzniklou:

a) osobám blízkým pojištěnému;
b) spolupojištěným právnickým nebo fyzickým osobám, osobám jim 

blízkým nebo osobám, které s nimi trvale žijí ve společné domác‑
nosti;

c) společníkům pojištěného, osobám jim blízkým nebo osobám, kte‑
ré s nimi trvale žijí ve společné domácnosti;

d) právnické osobě, ve které má pojištěný nebo osoby jemu blízké 
majetkovou účast;

e) právnické osobě, ve které pojištěný vykonává funkci statutárního 
orgánu.

Článek 7
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Čistou finanční újmou majetková újma na jmění (škoda na jmění), 

která vznikla jinak než jeho poškozením, zničením nebo pohřešová‑
ním a nemá původ v předcházející majetkové újmě na jmění.

2. Informací nebo radou poskytnutí neúplné nebo nesprávné infor‑
mace nebo škodlivé rady za odměnu tím, kdo se hlásí jako příslušník 
určitého stavu nebo povolání k odbornému výkonu nebo jinak vystu‑
puje jako odborník, pokud informaci nebo radu poskytne v záležitosti 
svého vědění nebo dovednosti.

3. Jměním souhrn majetku (hmotný a nehmotný majetek) a dluhů pat‑
řící jedné právnické nebo fyzické osobě. Hmotný majetek je hmotná 
věc, jež je ovladatelnou částí vnějšího světa, a která má povahu samo‑
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statného předmětu (věc movitá a věc nemovitá). Nehmotný majetek 
jsou práva, jejichž povaha to připouští, a  jiné věci bez hmotné pod‑
staty, například absolutní majetková práva (vlastnická práva, věcná 
práva k cizím věcem, zástavní právo, dědické právo a další), relativní 
majetková práva (práva ze smlouvy, autorská práva a další) a další.

4. Majetkovou újmou na jmění újma na jmění (škoda), která vznikla 
jeho poškozením, zničením nebo pohřešováním.

5. Nemovitými věcmi pozemky, podzemní stavby se samostatným úče‑
lovým určením a stavby zřízené na pozemku, který není ve vlastnictví 
pojištěného, včetně jejich součástí a příslušenství.

6. Neudržovanými a  zchátralými nemovitými věcmi nemovité věci, 
u nichž jsou v dobrém technickém stavu rozhodující konstrukční sys‑
témy, ale v důsledku zanedbání údržby lze předpokládat, že jejich stav 
se bude zhoršovat (např.  podmáčení objektu, zatékání do objektu, 
chybějící dveře nebo okna a přetěžování konstrukce objektu), a nebo 
stavby s poruchami a vadami na hlavních konstrukčních prvcích jako 
například trhliny v nosných stěnách nebo na nosném skeletu, propad‑
lé, prohnilé či škůdci napadené konstrukce krovů, trvalé deformace 
stropních a schodišťových konstrukcí a další.

7. Osobou blízkou příbuzný v  řadě přímé, sourozenec, manžel nebo 
partner a  další osoby v  poměru rodinném či obdobném, osoby se‑
švagřené nebo osoby, které spolu trvale žijí.

8. Pojistným rokem doba dvanácti měsíců po sobě jdoucích; první po‑
jistný rok začíná dnem určeným v pojistné smlouvě jako počátek po‑
jištění.

9. Pozemkem:
a) ohraničený prostor, na kterém je stavba umístěna a je s ním pevně 

spojena;
b) ohraničený prostor přináležející k jinému ohraničenému prostoru, 

na kterém je stavba umístěna, případně ohraničený prostor s těmi‑
to ohraničenými prostory sousedící a spolu tvořící jeden ohraniče‑
ný prostor náležející jedné fyzické nebo právnické osobě;

c) ohraničený prostor určený k výstavbě (stavební pozemek).
 Pozemek musí být označen parcelním číslem pozemku nebo číslem 

stavební parcely.
10. Převzatou věcí věc movitá, která není ve vlastnictví pojištěného, kte‑

rou však pojištěný převzal, a má být předmětem jeho závazku, tj.
a) věc, kterou pojištěný převzal za účelem provedení objednané 

činnosti (zpracování, oprava, úprava, úscho va, prodej, uskladně‑
ní, apod.),

b) věc, kterou pojištěný převzal do oprávněného užívání.
 Za převzatou věc se nepovažuje majetek, který pojištěný převzal za 

účelem splnění závazku vyplývajícího ze smlouvy o  přepravě nebo 
smlouvy o obstarání přepravy.

11. Přirozenými právy člověka základní lidská práva a svobody chráně‑
né Listinou základních práv a svobod České republiky upravené první 

částí zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku v platném znění, na‑
příklad právo na život, právo na lidskou důstojnost a osobní čest, prá‑
vo na dobrou pověst, právo na ochranu před neoprávněným zásahem 
do soukromého a rodinného života, právo vlastnit majetek a další.

12. Součástí pozemku prostor nad i pod povrchem, stavba včetně jejích 
součástí a příslušenství s výjimkou staveb dočasných, včetně toho, co 
je zapuštěno v pozemku nebo upevněno ve zdech; dále i rostlinstvo 
na něm vzešlé.

13. Součástí stavby vše, co k ní podle její povahy náleží a co nemůže být 
odděleno, aniž se tím stavba znehodnotí.

14. Společnou domácností domácnost tvořená fyzickými osobami, kte‑
ré spolu trvale žijí a společně uhrazují náklady na své potřeby (splněny 
musí být současně obě tyto podmínky).

15. Stavbou dočasnou objekt a  zařízení sloužící účastníkům výstavby 
v  době provádění stavby k  provozním a  sociálním účelům, umístě‑
né na pozemku, který je zajištěn souvislým nepoškozeným oploce‑
ním s  min. výškou 150 cm, s  vraty uzamčenými minimálně jedním 
funkčním zámkem.

16. Stavbou veškerá stavební díla včetně jejich součástí a příslušenství, 
která vznikají stavební nebo montážní technologií bez zřetele na jejich 
stavebně technické provedení, použité stavební výrobky, materiály 
a konstrukce, na účel využití a dobu trvání:
a) stavba zřízená na pozemku ve vlastnictví pojištěného;
b) stavba zřízená na pozemku, která není ve vlastnictví pojištěného;
c) jiná zařízení (vedlejší stavba, drobná stavba, stavba ve výstavbě).

17. Stavbou drobnou přízemní stavba, která plní doplňkovou funkci 
k pojištěné stavbě a neslouží k bydlení, zastavěná plocha je do 16 m2, 
výška činí maximálně 4,5 m a hloubka podzemní stavby nepřesahuje 
3 m.

18. Stavbou vedlejší stavba, která tvoří příslušenství stavby hlavní nebo 
doplňuje užívání pozemku a  jejíž zastavěná plocha nepřesahuje 
100 m2 (například garáž, stodola, oplocení, opěrná zeď, bazén, studna, 
septik, kůlna, plynový zásobník, fotovoltaická elektrárna a jiné).

19. Stavbou ve výstavbě nově zahajovaná, rozestavěná nebo rekonstru‑
ovaná stavba.

20. Újmou při ublížení na zdraví a při usmrcení majetková a nemajet‑
ková újma při ublížení na zdraví a při usmrcení včetně duševní útrapy, 
rovněž i duševní útrapy vzniklé manželu, rodiči, dítěti nebo jiné osobě 
blízké.

Článek 8
Závěrečné ustanovení

Tyto DPPOP nabývají účinnosti dnem 1. dubna 2016.
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1.  Pojištění odpovědnosti, které sjednává Česká podnikatelská pojišťov-
na, a.s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel) se řídí pojistnou 
smlouvou, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění 
odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD), příslušnými Doplňkový-
mi pojistnými podmínkami (dále jen DPP), příslušnými Zvláštními po-
jistnými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními záko-
na č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění.

2.  Pojištění odpovědnosti je pojištěním škodovým.

Článek 2
Předmět pojištění

Předmětem pojištění odpovědnosti je právním předpisem stanovená po-
vinnost k náhradě újmy specifikované v příslušných DPP, ZPP nebo v po-
jistné smlouvě, vznikla-li pojištěnému povinnost k náhradě újmy v rozsahu 
a ve výši určené zákonem, těmito VPPOD, příslušnými DPP, ZPP a pojistnou 
smlouvou. 

Článek 3
Územní platnost pojištění

Pojištění odpovědnosti se vztahuje na škodné události, které nastanou 
na místě uvedeném v příslušných DPP, ZPP nebo v pojistné smlouvě jako 
územní platnost pojištění.

Článek 4
Pojistná smlouva, vznik a změny pojištění 

1.  Pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči pojistníkovi poskytnout 
třetí osobě pojistné plnění, nastane-li nahodilá událost krytá pojištěním 
(pojistná událost) a pojistník se zavazuje zaplatit pojistiteli pojistné. 

2.  Pojistná smlouva vyžaduje písemnou formu, není-li pojištění ujednáno 
na dobu kratší než jeden rok. Totéž platí i pro všechna právní jednání 
týkající se pojištění, není-li ujednáno jinak.

3.  Přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného, ve výši uve-
dené v nabídce, považuje se písemná forma smlouvy za zachovanou.

4.  Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po dni uzavření pojist-
né smlouvy, nebylo-li dohodnuto, že vznikne již uzavřením pojistné 
smlouvy nebo později.  

5.  V pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění odpovědnosti se vztahuje 
i na dobu přede dnem uzavření pojistné smlouvy. 

6.  Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo roz-
sah pojištění, lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků, ji-
nak jsou neplatné. Pro změny v pojistné smlouvě, které nemají vliv na 
výši pojistného nebo rozsah pojištění, není povinná písemná forma, 
pojistník může takovou změnu oznámit telefonicky nebo elektronic-
kou poštou, pojistitel může rovněž využít prostředky elektronické ko-
munikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě neodmítl.

 Pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla, pojistníka 
i pojištěného uvedenou v pojistné smlouvě ve všech dříve uzavřených 
pojistných smlouvách. Analogicky může pojistitel v pojistné smlouvě 

tyto údaje změnit na základě později uzavřené pojistné smlouvy.
7.  Není-li ujednáno jinak, platí, že pojistná smlouva a právní vztahy z ní 

vyplývající se řídí právním řádem České republiky a pro spory z pojist-
né smlouvy jsou rozhodující příslušné soudy České republiky.

8.  Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou VPPOD, příslušné DPP, případ-
ně příslušné ZPP a přílohy k pojistné smlouvě.

Článek 5
Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného 

1.  Pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně zodpovědět písem-
né dotazy pojistitele, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, 
jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek. Povin-
nost se považuje za řádně splněnou, nebylo-li v odpovědi zatajeno nic 
podstatného.

2.  Pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli 
všechny změny týkající se sjednaného pojištění. Skutečnosti, o kterých 
ví, že nastanou, je povinen oznámit již předem. 

3.  Pojištěný má povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména 
nesmí porušovat povinnosti směřující k odvrácení nebo zmenšení ne-
bezpečí ani strpět jejich porušování třetími osobami. Pokud pojistná 
událost již nastala, je pojištěný povinen učinit taková opatření, aby se 
vzniklá újma již nezvětšovala.

4.  Pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v  trestním řízení 
újmu, která vznikla za okolností vzbuzujících podezření ze spáchání 
trestného činu nebo pokusu o něj.

5.  Pojištěný má povinnost poskytnout pojistiteli součinnost potřebnou 
ke zjištění příčin újmy, podat pravdivá vysvětlení o jejím vzniku a roz-
sahu a předložit potřebné doklady, které si pojistitel vyžádal.

6.  Pojistník nebo pojištěný má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, 
která na pojistitele přecházejí.

7.  Pojistník nebo pojištěný má povinnost neprodleně pojistiteli oznámit, 
že v souvislosti se škodnou událostí bylo proti pojištěnému nebo jeho 
zaměstnanci zahájeno trestní, správní nebo rozhodčí řízení.

8.  Pojistník nebo pojištěný má povinnost bezodkladně sdělit pojistite-
li, že poškozený uplatňuje právo na náhradu újmy přímo proti němu 
nebo u soudu nebo u  jiného příslušného orgánu. V  řízení o náhradě 
újmy ze škodné události je pojistník nebo pojištěný povinen postupo-
vat v souladu s pokyny pojistitele, zejména má pojištěný povinnost ne-
přistoupit na jakékoliv vyrovnání bez předchozího souhlasu pojistitele. 

9.  Pojistník nebo pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbyteč-
ného odkladu, že uzavřel další pojištění proti témuž pojistnému ne-
bezpečí, uvést ostatní pojistitele a  limity pojistného plnění ujednané 
v ostatních pojistných smlouvách.

10.  Pojistník nebo pojištěný nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co 
zvyšuje pojistné nebezpečí, ani to třetí osobě dovolit; zjistí-li až doda-
tečně, že bez pojistitelova souhlasu dopustil, že se pojistné nebezpečí 
zvýšilo, pojistiteli to bez zbytečného odkladu oznámí. Je-li pojištěno 
cizí pojistné riziko, má tuto povinnost pojištěný.

11.  Je-li pojistníkem ve sjednaném pojištění spotřebitel, má právo na tzv. 
mimosoudní řešení spotřebitelského sporu vzniklého ze sjednaného 
pojištění. Věcně příslušným orgánem mimosoudního řešení spotřebi-
telských sporů je Česká obchodní inspekce (internetová adresa České 
obchodní inspekce: www.coi.cz).

Článek 6
Práva a povinnosti pojistitele

1.  Pojistitel je povinen předat pojistníkovi pojistnou smlouvu včetně po-
jistných podmínek a  veškeré přílohy k  pojistné smlouvě. Dojde-li ke 
ztrátě, poškození či zničení pojistné smlouvy, vydá pojistitel na žádost 
a náklady pojistníka druhopis pojistné smlouvy.

2.  Pojistitel je povinen v případě uzavření pojistné smlouvy formou ob-
chodu na dálku neprodleně po uzavření pojistné smlouvy předat či 
odeslat dohodnutým komunikačním prostředkem pojistnou smlouvu 
včetně pojistných podmínek a veškeré přílohy k pojistné smlouvě.

3.  Pojistitel je povinen v  případě vzniku pojistné události dohodnout 
s pojištěným další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez zbyteč-
ného odkladu provést šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu po-
vinnosti plnit a sdělit výsledky osobě, která uplatnila právo na pojistné 
plnění.

4.  Pojistitel je povinen umožnit pojistníkovi a  pojištěnému nahlédnout 
do podkladů pojistitele týkajících se šetřené škodné události a pořídit 
si jejich kopie.

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group

VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI VPPOD 1/16
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5.  Pojistitel je povinen vrátit na žádost pojistníka nebo pojištěného do-
klady, které pojistiteli zapůjčili ke sjednání pojištění nebo v souvislosti 
se šetřením škodné události.

6.  Pojistitel má právo na zákonný úrok z prodlení, jakož i na jemu vzniklé 
náklady spojené se zpracováním a doručením upomínek, pokud je po-
jistník v prodlení s placením pojistného.

7.  Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky 
pojistného nebo jiné pohledávky z  pojištění. To neplatí, jedná-li se 
o povinnost poskytnout pojistné plnění z povinného pojištění. 

Článek 7
Pojistné a doba trvání pojištění

1.  Pojistné je úplatou za sjednané pojištění.
2.  Pojistné je sjednáno jako běžné pojistné, pokud není v pojistné smlou-

vě sjednáno jako pojistné jednorázové.
3.  Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy, 

není-li ujednáno jinak.
4.  Je-li v pojistné smlouvě ujednána úhrada pojistného za pojistná ob-

dobí, může pojistitel tuto skutečnost zohlednit při stanovování výše 
pojistného v závislosti na počtu pojistných období. 

5.  Zanikne-li pojištění v důsledku pojistné události, náleží pojistiteli po-
jistné do konce pojistného období, v  němž pojistná událost nastala; 
v takovém případě náleží pojistiteli jednorázové pojistné vždy celé. 

6.  Pojistitel může poskytnout slevu z pojistného (bonus) nebo přirážku 
na pojistném (malus) v závislosti na frekvenci pojistných událostí a výši 
vyplaceného pojistného plnění v uplynulých pojistných obdobích.

7.  Pojistitel má právo v  souvislosti se změnami podmínek rozhodných 
pro stanovení výše pojistného, zejména z  důvodu škodní inflace 
(souhrn vnějších vlivů nezávislých na vůli pojistitele vedoucích ke 
zvyšování pojistného plnění nebo nákladů pojistitele, např. zvýšení 
cen zboží a služeb, počtu a výše škod, rozsahu pojistné ochrany dané 
zákonem, zvýšení daní) upravit nově výši pojistného na další pojistné 
období. Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného sdělit 
pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti pojistného 
za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud 
pojistník s touto změnou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit do 
jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného 
dozvěděl. V takovém případě pojištění zanikne uplynutím pojistného 
období, na které bylo pojistné zaplaceno.

Článek 8
Přerušení pojištění

1. O přerušení pojištění odpovědnosti může pojistník požádat pojistitele 
pouze z vážných důvodů, které nestojí na straně pojistníka a podstat-
ným způsobem ovlivňují postavení pojistníka, pojistné riziko, pojistné 
nebezpečí nebo i jiné skutečnosti související s pojištěním. Pojistitel má 
právo si vyžádat od pojistníka doplňující informace k ověření důvodů 
uvedených pojistníkem jako důvody přerušení pojištění. Rozhodnutí 
o akceptaci žádosti pojistníka o přerušení pojištění přísluší pojistiteli. 
V jednom pojistném roce může být pojištění odpovědnosti přerušeno 
jen jedenkrát, přičemž minimální doba přerušení musí činit alespoň 
jeden měsíc. Pojištění odpovědnosti může být přerušeno na základě 
písemné žádosti pojistníka doručené pojistiteli alespoň jeden měsíc 
před uvažovaným datem přerušení pojištění. 

2.  Přeruší-li se pojištění odpovědnosti během pojistné doby, netrvá za 
přerušení povinnost platit pojistné a nevzniká právo na plnění z udá-
lostí, které v době přerušení nastaly a byly by jinak pojistnými událost-
mi. Doba přerušení pojištění se započítává do pojistné doby, jen je-li to 
výslovně ujednáno v pojistné smlouvě. 

3.  Povinné pojištění odpovědnosti nelze přerušit, existují-li zákonné dů-
vody jeho trvání. 

4.  Pro nezaplacení pojistného se pojištění nepřerušuje.  

Článek 9
Zánik pojištění

1.  Pojištění odpovědnosti zaniká:
a)  uplynutím pojistné doby, na kterou bylo pojištění odpovědnosti 

sjednáno; je-li sjednáno pojištění odpovědnosti na dobu určitou, 
lze v  pojistné smlouvě ujednat, že uplynutím této doby pojištění 
odpovědnosti nezanikne, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně 
šest týdnů před uplynutím pojistné doby druhé straně písemně ne-
sdělí, že nemá zájem na dalším trvání pojištění;

b)  písemnou dohodou pojistitele a  pojistníka; k  platnosti dohody 
o zániku pojištění odpovědnosti se vyžaduje, aby v ní strany ujed-
naly, jak se vyrovnají; není-li ujednán okamžik zániku pojištění, pla-
tí, že pojištění zaniklo dnem, kdy dohoda nabyla účinnosti;

c)  písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do dvou měsíců 
ode dne uzavření pojistné smlouvy; uplynutím osmidenní výpo-

vědní doby pojištění zaniká; v tomto případě má pojistitel právo 
na poměrnou část pojistného odpovídající sjednané době trvání 
pojištění;

d)  písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka do třech měsíců ode 
dne oznámení vzniku pojistné události; uplynutím jednoměsíční 
výpovědní doby pojištění zaniká; pokud výpověď podal pojistník, 
náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž do-
šlo k pojistné události; jednorázové pojistné náleží pojistiteli celé, 
není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak;

e)  písemnou výpovědí pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného 
období, je-li sjednáno běžné pojistné; je-li však výpověď doruče-
na druhé smluvní straně později než šest týdnů přede dnem, ve 
kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištění odpovědnosti ke 
konci následujícího pojistného období; 

f )  nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím lhůty stanovené 
pojistitelem nejméně v  trvání jednoho měsíce ode dne doručení 
upomínky o zaplacení pojistného (upomínka pojistitele musí obsa-
hovat upozornění, že pojištění zanikne, nebude-li pojistné zaplace-
no ani v dodatečné lhůtě);

g)  písemnou výpovědí pojistníka do jednoho měsíce ode dne, kdy mu 
bylo doručeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo jeho 
části nebo o přeměně pojistitele, nebo kdy bylo zveřejněno ozná-
mení, že pojistiteli bylo odňato povolení k provozování pojišťovací 
činnosti; uplynutím osmidenní výpovědní doby pojištění zaniká;

h)  odstoupením pojistitele od pojistné smlouvy; zodpoví-li zájemce 
o pojištění při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistník 
při jednání o  změně pojistné smlouvy nebo pojištěný úmyslně 
nebo z nedbalosti nepravdivě nebo neúplně písemné dotazy po-
jistitele týkající se skutečností, které mají význam pro pojistitelovo 
rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých 
podmínek a  zatají v  odpovědi něco podstatného, má pojistitel 
právo od pojistné smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by po pravdi-
vém a úplném zodpovězení dotazů pojistnou smlouvu neuzavřel; 
toto právo může pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy 
takovou skutečnost zjistil nebo musel zjistit, jinak právo zanikne; 
odstoupil-li pojistitel od smlouvy, má právo započíst si přiměřené 
náklady spojené se vznikem a správou pojištění; odstoupí-li pojis-
titel od smlouvy a získal-li již pojistník, pojištěný nebo jiná osoba 
pojistné plnění, nahradí do jednoho měsíce ode dne, kdy se od-
stoupení stane účinným pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného 
plnění přesahuje zaplacené pojistné;

i)  odstoupením pojistníka od pojistné smlouvy; pojistník má právo 
od smlouvy odstoupit, dotáže-li se v písemné formě pojistitele na 
skutečnosti týkající se pojištění a pojistitel nezodpoví tyto dotazy 
pravdivě a úplně; odstoupí-li pojistník od smlouvy, nahradí mu po-
jistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účin-
ným, zaplacené pojistné snížené o  to, co již případně z  pojištění 
plnil;

j)  dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění za před-
pokladu, že příčinou pojistné události byla skutečnost:
i.   o které se pojistitel dozvěděl až po vzniku pojistné události, 
ii.  kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit 

v důsledku zaviněného porušení povinností zájemce o pojiště-
ní při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistníka při 
jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěného, pravdivě 
nebo úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele týkající se 
skutečností, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak 
ohodnotí pojistné riziko, pojistné nebezpečí, zda je pojistí a za 
jakých podmínek a nezatajit v odpovědi něco podstatného a

iii. pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy 
tuto smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných pod-
mínek;

k)  zánikem pojistného zájmu za trvání pojištění; pojistitel má však 
právo na pojistné až do doby, kdy se o  zániku pojistného zájmu 
dozvěděl;

l)  zánikem pojistného nebezpečí, pojistného rizika za trvání pojištění;
m)  smrtí pojištěné fyzické osoby. 

2.  Jestliže oprávněná osoba uvede při uplatňování práva na plnění z po-
jištění vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se roz-
sahu pojistné události nebo podstatné údaje týkající se této pojistné 
události zamlčí, má pojistitel právo plnění z pojistné smlouvy odmít-
nout. Dnem odmítnutí pojistného plnění pojištění zaniká.

3.  V případě uzavření pojistné smlouvy formou obchodu na dálku má po-
jistník právo bez udání důvodu odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě 
čtrnácti dnů ode dne uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne, kdy 
mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na 
jeho žádost po uzavření pojistné smlouvy. 

 Odstoupí-li pojistník od smlouvy uzavřené formou obchodu na dálku, 
vrátí mu pojistitel bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti 
dnů ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; 
přitom má právo odečíst si, co již z pojištění plnil. Bylo-li však pojistné 
plnění vyplaceno ve výši přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí 
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pojistník, popřípadě pojištěný, pojistiteli částku zaplaceného pojistné-
ho plnění, která přesahuje zaplacené pojistné.

4.  Dnem smrti pojistníka (odlišného od pojištěného) nebo dnem jeho zá-
niku bez právního nástupce vstupuje do pojištění pojištěný. Oznámí-li 
však pojistiteli v  písemné formě do třiceti dnů ode dne pojistníkovy 
smrti, nebo ode dne jeho zániku, že na trvání pojištění nemá zájem, 
zaniká pojištění dnem smrti, nebo dnem zániku pojistníka.

Článek 10
Škodná a pojistná událost

1.  Škodnou událostí je vznik újmy, která by mohla být důvodem vzniku 
práva na pojistné plnění. 

2.  Pojistnou událostí se rozumí nahodilá škodná událost krytá pojištěním, 
se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné pl-
nění. 

Článek 11
Pojistné plnění, náklady na soudní řízení, zachraňovací náklady

1.  Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění v rozsahu a za podmí-
nek stanovených pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou.

2.  Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě. 
3.  Pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámení události, se kte-

rou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, spojuje požadavek na 
pojistné plnění, šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu jeho po-
vinnosti plnit. Šetření je skončeno sdělením jeho výsledků osobě, kte-
rá uplatnila právo na pojistné plnění; na žádost této osoby jí pojistitel 
v písemné formě zdůvodní výši pojistného plnění, popřípadě důvod 
jeho zamítnutí.   

4.  Nelze-li ukončit šetření do tří měsíců ode dne oznámení pojistné 
události, pojistitel v písemné formě sdělí, proč nelze šetření ukončit. 
Pojistitel poskytne oprávněné osobě na její žádost na pojistné plnění 
přiměřenou zálohu; to neplatí, je-li rozumný důvod poskytnutí zálohy 
odepřít.

5.  Horní mez pro ohlášení škodné události po skončení trvání pojištění 
nesmí být delší než taková, která je dána zákonným předpisem.

6.  Pojistné plnění je splatné do patnácti dnů poté, kdy pojistitel skončil 
šetření.

7.  Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události část-
kou sjednanou v  pojistné smlouvě nebo v  pojistných podmínkách 
(spoluúčast, integrální franšíza). Tuto částku pojistitel odečítá od po-
jistného plnění vypláceného oprávněné osobě.

8.  Pojistitel poskytne pojistné plnění maximálně do výše limitu pojistné-
ho plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

9.  Pojistné plnění vyplacené pojistitelem z jedné pojistné události nesmí 
přesáhnout limit pojistného plnění sjednaný v  pojistné smlouvě. To 
platí i pro hromadnou škodnou událost.

10.  Právo na pojistné plnění nevzniká, způsobila-li úmyslně pojistnou udá-
lost buď osoba, která uplatňuje právo na pojistné plnění, anebo z její-
ho podnětu osoba třetí, není-li zákonem stanoveno jinak.

11.  Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění, pokud pojistník 
v době nabídky věděl nebo vědět měl a mohl, že pojistná událost již 
nastala. 

12.  Poškozenému nevzniká právo na plnění proti pojistiteli, nebylo-li tak 
ujednáno, anebo stanoveno jiným zákonem.

13.  Bylo-li v  důsledku porušení povinnosti uvedených v  článku 5 těchto 
VPPOD při jednání o  uzavření smlouvy nebo o  její změně ujednáno 
nižší pojistné, má pojistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, 
jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdr-
žet. 

14.  Mělo-li porušení povinnosti uvedených v článku 5, těchto VPPOD vliv 
na vznik pojistné události, její průběh, na zvětšení rozsahu jejích ná-
sledků nebo na zjištění či určení výše pojistného plnění, má pojistitel 
právo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto poruše-
ní na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit. 

15.  Obsahuje-li oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené pod-
statné údaje týkající se rozsahu oznámené události, anebo zamlčí-li se 
v něm vědomě údaje týkající se této události, má pojistitel právo na 
náhradu nákladů účelně vynaložených na šetření skutečností, o nichž 
mu byly tyto údaje sděleny nebo zamlčeny. Má se za to, že pojistitel 
vynaložil náklady v prokázané výši účelně.  

16.  Vyvolá-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje na pojist-
né plnění právo, náklady šetření nebo jejich zvýšení porušením povin-
nosti, má pojistitel vůči němu právo na přiměřenou náhradu. 

17.  Způsobil-li pojištěný vznik újmy pod vlivem požití alkoholu nebo pou-
žití návykové látky nebo přípravku takovou látku obsahující má pojisti-
tel proti němu právo na náhradu toho, co za něho plnil.

18.  Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno 
jinak. Pro přepočet cizí měny se použije kurzu vyhlášeného Českou ná-
rodní bankou ke dni vzniku pojistné události.

19.  Pojistitel nahradí pojištěnému účelně vynaložené náklady odpovídající 
nejvýše mimosmluvní odměně advokáta:
a)  za obhajobu pojištěného v přípravném řízení a před soudem prv-

ního stupně v trestním řízení vedeném proti němu v souvislosti se 
vznikem újmy;

b)  občanského soudního řízení o náhradě újmy v prvním stupni, jest-
liže toto řízení bylo nutné ke zjištění odpovědnosti pojištěného 
nebo výše náhrady vzniklé újmy, pokud je pojištěný povinen tyto 
náklady nahradit;

c)  za obhajobu pojištěného před odvolacím soudem, náklady mi-
mosoudního projednávání nároku poškozeného na náhradu újmy 
a jiné náklady, pouze za předpokladu, že se pojistitel k úhradě tako-
výchto nákladů písemně zavázal.

20. Nad rámec sjednaného základního limitu pojistného plnění uhradí 
pojistitel zachraňovací a jiné náklady účelně vynaložené pojistníkem, 
pojištěným nebo jinou osobou: 
a)  při odvrácení bezprostředně hrozící pojistné události na zmírnění 

následků již nastalé pojistné události,
b)  povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo jeho zbytky 

z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů včetně ná-
hrady škody, kterou při této činnosti utrpěla.

 Pojistitel uhradí prokazatelně vynaložené zachraňovací náklady, 
maximálně do výše 10 % sjednané pojistné částky nebo sjednané-
ho limitu pojistného plnění, není-li v  pojistné smlouvě ujednáno 
jinak, s výjimkou nákladů, které byly vynaloženy na záchranu života 
nebo zdraví osob, kde je výše omezena 30% sjednaného základní-
ho limitu pojistného plnění.

 Zachraňovací náklady, které pojistník vynaložil se souhlasem pojisti-
tele a k nimž by jinak nebyl povinen, je pojistitel povinen uhradit bez 
omezení. Vynaložil-li zachraňovací náklady pojištěný nebo jiná osoba 
nad rámec stanovených jiným zákonem, má proti pojistiteli stejné 
právo na náhradu účelně vynaložených zachraňovacích nákladů jako 
pojistník. 

Článek 12
Obecné výluky z pojištění

1.  Pojištění odpovědnosti se nevztahuje na povinnost pojištěného na-
hradit poškozenému újmu vzniklou: 
a)  úmyslným jednáním, škodolibostí nebo jinou pohnutkou zvlášť za-

vrženíhodnou;
b)  v důsledku trestné činnosti pojištěného nebo jakéhokoliv podvod-

ného nebo nepoctivého jednání pojištěného či třetí osoby jednající 
z podnětu pojištěného;

c)  uložením nebo uplatňováním finančních sankcí;
d)  v souvislosti s činností, kterou pojištěný vykonává neoprávněně;
e)  převzetím nad rámec stanovený právními předpisy; 
f )  prodlením se splněním smluvní povinnosti; 
g)  uplatněním práva z vadného plnění nebo vyplývající ze záruky za 

jakost nebo za jakost při převzetí;
h)  v souvislosti s nárokem na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti 

zaměstnavatele při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání; 
i)  na majetku, který pojištěný nebo oprávněná osoba užívá neopráv-

něně;
j)  v souvislosti s válkou a terorismem;
k)  účinky jaderné energie, účinky silikátů, formaldehydu nebo azbes-

tu nebo materiálu obsahujícího azbest, účinky toxických látek, to-
xických plísní nebo odpadu s  toxickými vlastnostmi, působením 
magnetických nebo elektromagnetických polí;

l)  genetickými změnami organismu nebo geneticky modifikovaný-
mi organismy včetně jakéhokoliv z nich získaného proteinu nebo 
produktu obsahujícího modifikovaný genetický prvek GMO nebo 
protein;

m)  v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem vozidel nebo plavidel, 
pokud je tato povinnost k náhradě předmětem povinného pojiště-
ní odpovědnosti z provozu vozidla nebo plavidla; 

n)  postupným znečištěním životního prostředí.
 2.  Pojištění odpovědnosti se nevztahuje, pokud tak není ujednáno pří-

slušnými DPP, ZPP nebo v pojistné smlouvě, na povinnost pojištěného 
nahradit poškozenému újmu vzniklou:
a)  ztrátou;
b)  v  souvislosti s  vlastnictvím nebo provozem letadel a  vozidel na 

vzduchovém polštáři včetně konstrukce, oprav nebo instalačních  
prací na letadlech;

c)  v  souvislosti s  vlastnictvím, provozem nebo použitím tramvajo-
vých tratí, aerodromů a  letišť, námořních přístavů, suchých doků, 
doků, mol a přístavišť včetně činností s nimi spojených (například 
catering, bezpečnostní služba na letišti, zabezpečování značení le-
tištních ploch, provoz kontejnerového terminálu, který je součástí 
přístavu a další);

d)  v souvislosti se stavbou, opravou a likvidací lodí včetně konstrukč-
ních, opravárenských a instalačních prací na lodích;
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e)  v  souvislosti s  výstavbou, provozem a  údržbou přehrad, hrází či 
s pracemi pod vodou;

f )  těžební, dobývací nebo razící činností nebo v souvislosti s těžbou, 
výrobou anebo rafinací ropy a zemního plynu;

g)  provozováním motoristické a letecké sportovní činnosti nebo pro-
fesionální sportovní činností;

h)  přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek vody, plynu, elek-
třiny nebo tepla; 

i)  sesedáním, sesouváním půdy, erozí, poddolováním, odstřelem 
nebo otřesy v důsledku demoličních prací;

j)  v souvislosti s budováním a provozem skládek odpadu s toxickými 
vlastnostmi;

k)  poškozením, zničením nebo pohřešováním záznamů na zvuko-
vých, obrazových a datových nosičích; 

l)  ekologickou újmou;
m)  kybernetickým nebezpečím;
n)  způsobenou jiné osobě v souvislosti: 

i)  se zákrokem směřujícím k  zabránění vzniku újmy na chráně-
ných hodnotách; 

ii) s použitím donucovacích prostředků, psa nebo služební zbraně;
iii) s pohřešováním věci, která byla předmětem ochrany provádě-

né pojištěným;
o) v souvislosti s jakoukoliv náhradou újmy přisouzenou soudem Spo-

jených států amerických nebo Kanady nebo přiznanou na základě 
práva Spojených států amerických nebo Kanady.

3.  Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případě, že by jeho poskytnutí 
bylo v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu (včetně meziná-
rodních úmluv) upravujícími mezinárodní sankce za účelem udržení 
nebo obnovení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, 
ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu.

Článek 13
Přechod práv 

1.  Vzniklo-li v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou událostí oso-
bě, která má právo na pojistné plnění, pojištěnému nebo osobě, která 
vynaložila zachraňovací náklady, proti jinému právo na náhradu újmy 
nebo jiné obdobné právo, přechází tato pohledávka včetně příslušen-
ství, zajištění a dalších práv s ní spojených okamžikem výplaty plnění 
z pojištění na pojistitele, a to až do výše plnění, které pojistitel opráv-
něné osobě vyplatil. To neplatí, vzniklo-li této osobě takové právo vůči 
tomu, kdo s ní žije ve společné domácnosti nebo je na ni odkázán výži-
vou, ledaže způsobil pojistnou událost úmyslně. 

2.  Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné dokla-
dy a sdělí mu vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmaří-li pře-
chod práva na pojistitele, má pojistitel právo snížit plnění z pojištění 
o částku, kterou by jinak mohl získat. Poskytl-li již pojistitel plnění, má 
právo na náhradu až do výše této částky. 

3.  Má-li pojištěný vůči oprávněné osobě nebo jiné osobě právo na vrá-
cení vyplacené částky nebo snížení důchodu nebo na zastavení jeho 
výplaty, přechází toto právo na pojistitele, pokud za pojištěného tuto 
částku uhradil nebo za něj vyplácí důchod.

4.  Na pojistitele přechází právo na úhradu nákladů soudního řízení o ná-
hradě újmy, které bylo pojištěnému přiznáno proti odpůrci, pokud je 
pojistitel za něj uhradil.

5.  Vzdal-li se pojištěný nebo osoba, která vynaložila zachraňovací nákla-
dy, svého práva na náhradu újmy nebo jiného obdobného práva, nebo 
toto právo včas neuplatnili nebo jinak zmařili přechod svých práv na 
pojistitele, má pojistitel právo pojistné plnění snížit až do výše částek, 
které by jinak mohl získat, nestanoví-li právní předpis jinak. Projeví-li 
se následky jednání uvedeného v  první větě tohoto odstavce až po 
výplatě pojistného plnění, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného 
pojistného plnění až do výše částek, které by jinak mohl získat.

Článek 14
Doručování

1.  Veškeré žádosti a sdělení, které mají vliv na výši pojistného či rozsah 
pojištění, se podávají písemně.

2.  Písemnosti pojistitele jsou doručovány provozovatelem poštovních 
služeb, popř. zaměstnancem pojistitele nebo jinou pojistitelem pově-
řenou osobou na adresu uvedenou v pojistné smlouvě či na poslední 
pojistiteli známou adresu.

3.  Písemnost pojistitele odeslaná provozovatelem poštovních služeb do-
poručenou zásilkou, popř. obyčejnou zásilkou, adresátovi se považuje 
za doručenou:
a)  třetím pracovním dnem po odeslání zásilky; u doporučené zásilky 

s dodejkou dnem převzetí zásilky, a to i v případě převzetí zásilky 
jinou osobou, jíž pošta doručila zásilku v souladu s právními před-
pisy o poštovních službách (např. rodinný příslušník);

b)  dnem odepření převzetí zásilky;
c)  dnem vrácení zásilky jako nedoručitelné (např. pokud nelze adre-

sáta na uvedené adrese zjistit, adresát neoznačil poštovní schránku 
svým jménem a příjmením nebo názvem, změnil-li adresát svůj po-
byt a doručení zásilky není možné);

d)  posledním dnem úložní lhůty, pokud nebyl adresát zastižen a pí-
semnost pojistitele byla uložena doručovatelem na poště, a  to 
i když se adresát o uložení nedozvěděl.

4.  Není-li ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat prostřednictvím da-
tové schránky. Není-li taková písemnost doručena okamžikem, kdy se 
do datové schránky přihlásí osoba, která má s ohledem na rozsah svého 
oprávnění přístup k této písemnosti, považuje se písemnost za doruče-
nou třetím dnem po jejím odeslání, a to i v případě, že se adresát o jejím 
obsahu nedozvěděl, nestanoví-li zákon či jiný právní předpis jinak.

5.  Není-li ujednáno jinak, lze písemnosti doručovat elektronickou zprá-
vou, elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým 
podpisem odesílatele nebo prostřednictvím internetové aplikace po-
jistitele. Elektronicky se písemnosti doručují na elektronickou adresu 
poskytnutou adresátem. Písemnost odeslaná adresátovi elektronicky 
na poslední oznámenou elektronickou adresu se považuje za doruče-
nou třetím dnem po jejím odeslání, a to i v případě, že se adresát o je-
jím obsahu nedozvěděl, nestanoví-li zákon či jiný právní předpis jinak.

6.  Veškeré kontaktní adresy pro doručování písemností pojistiteli jsou 
uvedeny na jeho webových stránkách.

Článek 15 
Zpracování osobních údajů, komunikace 

1.  Pojistitel je povinen nakládat s  osobními údaji ve smyslu zákona 
č.  101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů.

2.  Pojistník souhlasí, aby pojistitel uložil informace týkající se jeho po-
jištění do informačního systému České asociace pojišťoven (dále jen 
„ČAP“) s  tím, že tyto informace mohou být poskytnuty kterémukoliv 
členu ČAP. Účelem informačního systému je shromažďovat a zpraco-
vávat data k ochraně klientů i k ochraně pojišťoven a pro potřeby sta-
tistiky.

3.  Pojistník souhlasí se zasíláním obchodních a marketingových sdělení. 
Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištění odvolat.

4.  Pojistník souhlasí se zasíláním informací od pojistitele prostředky elek-
tronické komunikace, pokud v pojistné smlouvě uvedl elektronickou 
adresu nebo telefonní číslo. Tento souhlas může kdykoliv během trvání 
pojištění odvolat.

5.  Pokud pojistník nesouhlasí se zasíláním informací prostředky elektro-
nické komunikace dle čl. 15 odst. 4, nemůže mu pojistitel zasílat ani pí-
semnosti elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým 
podpisem odesilatele dle čl. 14 odst. 5.

Článek 16
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1.  Běžným pojistným pojistné stanovené za pojistné období a je splatné 

prvního dne pojistného období, pokud není ujednáno jinak. 
2.  Ekologickou újmou ztráta nebo oslabení přirozených funkcí ekosys-

témů, vznikajících poškozením jejich složek nebo narušením vnitřních 
vazeb a procesů v lidské činnosti.

3.  Finanční sankcí jakákoliv pokuta, penále či jiná smluvní, správní nebo 
trestní sankce s  výjimkou sankcí uložených v  souvislosti s  výpočtem 
a poukazy daní a poplatků nebo pojistného na veřejné pojištění (na-
příklad zdravotní, sociální).

4.  Hromadnou škodnou událostí více spolu časově souvisejících škod-
ných událostí, které vyplývají přímo nebo nepřímo ze stejného zdroje, 
příčiny, události, okolnosti, závady či jiného nebezpečí a považují se za 
jednu škodnou událost. Pro vznik hromadné škodné události je roz-
hodný vznik první události v řadě.

5.  Integrální franšízou částka sjednaná v pojistné smlouvě, do jejíž výše 
se pojistné plnění neposkytuje; v případě, kdy pojistné plnění přesáhlo 
sjednanou výši franšízy, se tato částka od pojistného plnění neodečítá. 
Může být stanovena pevnou částkou v Kč nebo pevným procentem. 

6.  Jednorázovým pojistným pojistné stanovené na celou pojistnou 
dobu a je splatné dnem počátku pojištění. 

7.  Kybernetickým nebezpečím jakékoliv ztráty, pozměnění či poškoze-
ní nebo snížení funkčnosti, dostupnosti nebo provozuschopnosti vý-
početních systémů, hardwaru, programů, softwaru, dat, data skladů, 
mikročipů, integrovaných obvodů nebo podobných prvků, bez ohledu 
na to, zda tvoří nebo netvoří součást počítačového vybavení poškoze-
ného v souvislosti s výkonem činnosti pojištěného.

8.  Limitem plnění maximální hranice poskytnutého pojistného plnění.
9.  Nabídkou návrh pojistné smlouvy vypracovaný pojistitelem.
10.  Obchodem na dálku uzavření pojistné smlouvy formou, při které bylo 

využito komunikačních prostředků bez nutnosti současné fyzické pří-
tomnosti smluvních stran.

11.  Oprávněnou osobou pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, které v dů-
sledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění. 
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12.  Plavidlem plavidlo ve smyslu zákona č. 114/1995 Sb., o vnitrozemské 
plavbě a vyhlášky č. 223/1995 sb., o způsobilosti plavidel k provozu na 
vnitrozemských vodních cestách, v platném znění.

13.  Poddolováním antropogenní geodynamický proces v území, v němž 
byla nebo je provozována hlubinná těžba, popř. budovány podzemní 
stavby, v důsledku čehož došlo ke zdeformování nadloží a následnému 
poklesu nebo propadání povrchu území.

14.  Pohřešováním majetku:
a)  odcizení majetku krádeží tj. přivlastnění si pojištěného majetku, 

jeho části nebo příslušenství v případech, kdy ke vniknutí do místa, 
kde byl majetek uložen, došlo zjištěným způsobem (např. se stopa-
mi násilí);

b)  odcizení majetku loupeží tj. přivlastnění si pojištěného majetku, 
jeho části nebo příslušenství tak, že pachatel použil proti pojiště-
nému nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky 
bezprostředního násilí;

c)  ztrátou majetku nebo jeho části tj. stav, kdy pojištěný nezávisle na 
své vůli pozbyl možnost s majetkem nakládat, neví, kde se majetek 
nachází, popřípadě zda majetek ještě vůbec existuje.

15.  Pojistitelem právnická osoba, která je oprávněna provozovat pojišťo-
vací činnost v souladu s příslušným zákonem.

16.  Pojistníkem fyzická nebo právnická osoba, která uzavřela pojistnou 
smlouvu s pojistitelem.

17.  Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události.
18.  Pojistným obdobím časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za 

které se platí běžné pojistné. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno pojist-
né období jako časové období (roční, pololetní nebo čtvrtletní), za které 
se platí běžné pojistné, považuje se za ujednané pojistné období roční.

19.  Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události 
vyvolané pojistným nebezpečím.

20.  Pojištěným osoba, na jejíž odpovědnost nebo jinou hodnotu pojist-
ného zájmu se pojištění vztahuje. 

21.  Poškozeným právnická nebo fyzická osoba, která utrpěla škodu nebo 
jinou újmu (třetí strana).

22.  Poškozením majetku změna stavu majetku, kterou je objektivně 
možno odstranit opravou nebo taková změna stavu majetku, kterou 
objektivně není možno odstranit opravou, přesto je však majetek pou-
žitelný k původnímu účelu.

23.  Profesionální sportovní činností jakákoliv sportovní činnost, kterou 
fyzická nebo právnická osoba provádí za úplatu, jakož i veškerá přípra-
va k této činnosti. 

24.  Sesedáním půdy klesání zemského povrchu směrem do středu Země 
v důsledku působení přírodních a klimatických vlivů nebo lidské čin-
nosti.

25.  Sesouváním půdy pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke 
kterému dochází působením přírodních nebo klimatických vlivů nebo 
lidské činnosti při porušení podmínek rovnováhy svahu.

26.  Spoluúčastí (odčetná franšíza) částka sjednaná v pojistné smlouvě, 
do jejíž výše se pojistné plnění neposkytuje. Jedná se o částku, kterou 
se pojištěný podílí na pojistném plnění. Může být stanovena pevnou 
částkou v Kč nebo pevným procentem. 

27.  Spotřebitelem fyzická osoba, která nejedná v rámci své podnikatelské 
činnosti nebo v rámci samostatného výkonu svého povolání.

28.  Škodovým pojištěním pojištění, jehož účelem je v ujednaném rozsa-
hu formou pojistného plnění vyrovnávat úbytek majetku vzniklý v dů-
sledku pojistné události. 

29.  Účastníkem pojištění pojistitel a  pojistník jakožto smluvní strany 
a  dále pojištěný a  každá další osoba, které z  pojištění vzniklo právo 
nebo povinnost.

30.  Újmou majetková újma (škoda) a  nemajetková újma specifikovaná 
v příslušných DPP, ZPP nebo pojistné smlouvě. 

31.  Účinky jaderné energie újmy vzniklé v důsledku ionizujícího záření 
nebo kontaminace radioaktivitou z  jakéhokoliv jaderného paliva, ja-
derného odpadu nebo ze spalování jaderného paliva, v důsledku ra-
dioaktivních, toxických nebo jinak riskantních nebo kontaminujících 
vlastností jakéhokoliv nukleárního zařízení, reaktoru, nukleární montá-
že nebo nukleárního komponentu nebo působením jakékoliv zbraně 
využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo jinou po-
dobnou reakci, radioaktivní síly nebo materiály.

32.  Úmyslným jednáním takové konání, že škůdce věděl, že svým jedná-
ním újmu způsobí, nebo že ji může způsobit a chtěl ji způsobit (přímý 
úmysl), anebo že škůdce věděl, že může újmu způsobit a pro případ, že 
ke škodě dojde, byl s tím srozuměn (nepřímý úmysl).

33.  Válkou a  terorismem válečné operace, povstání, vzpoury nebo jiné 
hromadné násilné nepokoje, stávky, pracovní výluky, teroristické akty 
(tj. násilné jednání motivované politicky, sociálně, ideologicky nebo 
nábožensky), nebo vládní opatření k jinému účelu než ke snížení roz-
sahu újmy.

34.  Vozidlem silniční vozidlo, zvláštní vozidlo, historické a sportovní 
vozidlo ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu na 
pozemních komunikacích, v platném znění. Silniční vozidlo je moto-
rové a nemotorové vozidlo, které je vyrobené za účelem provozu na 
pozemních komunikacích pro přepravu osob, zvířat nebo věcí (mo-
tocykly, osobní automobily, autobusy, nákladní automobily, speciální 
vozidla, přípojná vozidla – nemotorová vozidla určená k tažení jiným 
vozidlem, s  nímž je spojeno do soupravy, ostatní silniční vozidla). 
Zvláštní vozidlo je vozidlo vyrobené k jiným účelům než k provozu na 
pozemních komunikacích, které může být při splnění podmínek sta-
novených zákonem k provozu na pozemních komunikacích schváleno 
(zemědělské nebo lesnické traktory a jejich přípojná vozidla, pracovní 
stroje samojízdné, pracovní stroje přípojné, nemotorové pracovní stro-
je, nemotorová vozidla tažená nebo tlačená pěšky jdoucí osobou, vo-
zík pro invalidy s motorickým pohonem, pokud jejich šířka přesahuje 
1m, rychlost převyšuje 6 km/h nebo jejich hmotnost převyšuje 450 kg). 
Historické vozidlo (sportovní vozidlo) vozidlo zapsané v registru his-
torických vozidel (sportovních vozidel), a ke kterým byl vydán průkaz 
historického vozidla (sportovního vozidla).

35.  Znečištěním životního prostředí jakékoliv poškození životního pro-
středí či jeho složek v důsledku lidské činnosti způsobené vnášením ta-
kových fyzikálních, chemických nebo biologických činitelů, které jsou 
svou podstatou nebo množstvím cizorodé pro životní prostředí či jeho 
složky.

36.  Zničením majetku změna stavu majetku, kterou objektivně není mož-
no odstranit opravou, a proto majetek již nelze dále používat k původ-
nímu účelu.

Článek 17
Závěrečné ustanovení

Tyto VPP nabývají účinnosti dnem 1. dubna 2016.
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Článek 1

Úvodní ustanovení

1. Pojištění odpovědnosti, které sjednává Česká podnikatelská pojišťov‑
na, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel) se řídí pojistnou 
smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpo‑
vědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD), Doplňkovými pojistnými pod‑
mínkami pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/16 (dále 
jen DPPOP), těmito Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění 
odpovědnosti poskytovatele sociálních služeb ZPPSOC P 1/16 (dále 
jen ZPPSOC), příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občan‑
ského zákoníku, v platném znění a příslušnými ustanoveními zákona 
č. 108/2006 Sb., o sociálních službách, v platném znění.

2. Nestanoví ‑li tyto ZPPSOC jinak, platí příslušná ustanovení VPPOD 
a DPPOP.

Článek 2

Předmět pojištění

Předmětem pojištění odpovědnosti poskytovatele sociálních služeb je 
povinnost pojištěného nahradit poškozenému dále specifikovanou újmu, 
vznikla ‑li pojištěnému povinnost k její náhradě v souvislosti s:
a) činností, u  které právní předpis ukládá povinnost uzavřít pojištění 

(dále jen výkon činnosti poskytovatele sociálních služeb);
b) poskytnutím informace nebo rady při výkonu činnosti poskytovate‑

le sociálních služeb.

Článek 3

Rozsah pojistného krytí, pojištěné osoby

1. Pojištění odpovědnosti při výkonu činnosti poskytovatele sociál‑
ních služeb se vztahuje na právním předpisem stanovenou povin‑
nost pojištěného nahradit poškozenému újmu v  rozsahu článku 3 
DPPOP. Odchylně od článku 3, odst. 1, písm. b) DPPOP se pojištění 
čisté finanční újmy sjednává s limitem plněním ve výši limitu plnění 
sjednaného v pojistné smlouvě.

2. Pojištění se vztahuje na fyzické a právnické osoby poskytující soci‑
álních služby v souladu s příslušným právním předpisem a jsou re‑
gistrované u registrujícího orgánu (krajský úřad, ministerstvo apod.). 
Pojištění se rovněž vztahuje na všechny zaměstnance pojištěného.

Článek 4

Územní platnost pojištění

Pojištění se vztahuje na škodné události, které nastanou na území České 
republiky, není ‑li ujednáno jinak.

Článek 5

Pojistné plnění, pojistný princip

1. Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých 
v  průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout výši limitu 

pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě, není ‑li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak.

2. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost, že 
pojištěný za újmu odpovídá v důsledku svého jednání nebo vztahu 
z doby trvání pojištění a dále že:
a) příčina škodné události nastala během trvání pojištění;
b) ke škodné události došlo v době trvání pojištění;
c) v době platnosti pojištění bylo pojištěnému poprvé doručeno pí‑

semné uplatnění nároku poškozeného na náhradu újmy;
d) pokud je tak v  pojistné smlouvě ujednáno, pojistná ochrana se 

rozšiřuje i na případy, kdy příčina škodné události a vznik škodné 
události nastala v  době před počátkem pojištění, za podmínky, 
že škodná událost nebo její příčina nebyla pojištěnému známa 
v době sjednání pojištění.

 Všechny podmínky musí být splněny současně.

Článek 6

Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného

Vedle povinností stanovených právními předpisy, VPPOD, DPPOP a pojist‑
nou smlouvou má pojistník nebo pojištěný tyto další povinnosti:
a) při sjednávání pojištění předložit pojistiteli rozhodnutí o  registraci 

poskytovatele sociálních služeb;
b) oznámit pojistiteli zahájení disciplinárního řízení s pojištěným a in‑

formovat pojistitele o jeho výsledku nebo oznámit pojistiteli změnu 
či zrušení registrace poskytovatele sociálních služeb u registrujícího 
orgánu.

Článek 7

Speciální výluky z pojištění

Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškozenému 
újmu vzniklou:
a) porušením povinnosti zachovávat mlčenlivost o  všech skutečnos‑

tech, o  kterých se pojištěný nebo jeho zaměstnanci dozvěděli při 
výkonu činnosti poskytovatele sociálních služeb;

b) vědomým odchýlením se od zákona nebo jiného předpisu, od příka‑
zu klienta nebo vědomým porušením jiné povinnosti;

c) nedodržením lhůt dohodnutých s klientem včetně lhůt stanovených 
právním předpisem;

d) výkonem sociální služby, pro kterou pojištěný nemá oprávnění ve 
smyslu příslušných právních předpisů;

e) při ověřování nových poznatků na živém člověku použitím metod 
dosud nezavedených nebo nepovolených v klinické praxi;

f ) přenosem viru HIV;
g) zpronevěrou svěřených finančních částek;
h) pohřešováním, poškozením nebo zničením věcí v  majetku klientů 

poskytovatele sociálních služeb způsobenou jiným klientem posky‑
tovatele sociálních služeb;

i) výkonem zdravotní a  jiné péče v době, kdy byl klient poskytovatele 
sociálních služeb v péči jiného zařízení než zařízení sociálních služeb.

Článek 8

Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
Sociální službou činnost nebo soubor činností zajišťující pomoc a pod‑
poru osobám za účelem sociálního začlenění nebo prevence sociálního 
vyloučení.

Článek 9

Závěrečné ustanovení

Tyto ZPPSOC nabývají účinnosti dnem 1. dubna 2016.

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group

ZVLÁŠTNÍ POJISTNÉ PODMÍNKY 

PRO POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI 

POSKYTOVATELE SOCIÁLNÍCH SLUŽEB ZPPSOC P 1/16
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku, které 
sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group 
(dále jen pojistitel), se řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými 
podmínkami pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD), 
Doplňkovými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti pod‑
nikatele DPPOP P 1/16 (dále jen DPPOP), těmito Zvláštními pojistnými 
podmínkami pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou 
výrobku ZPPVV P 1/16 (dále jen ZPPVV) a příslušnými ustanoveními zá‑
kona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku v platném znění.

2. Nestanoví ‑li tyto ZPPVV jinak, platí příslušná ustanovení VPPOD 
a DPPOP.

Článek 2
Předmět pojištění

Předmětem pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrob‑
ku je povinnost pojištěného nahradit poškozenému dále specifikovanou 
újmu, vznikla ‑li pojištěnému povinnost k její náhradě v souvislosti s vadou 
výrobku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté práce, jež se pro‑
jeví po jejím předání.

Článek 3
Rozsah pojistného krytí

Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se vztahuje 
na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit po‑
škozenému újmu v rozsahu článku 3 DPPOP.

Článek 4
Územní platnost pojištění

Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se vztahuje 
na škodné události, které nastanou na území České republiky, není ‑li v po‑
jistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 5
Pojistné plnění, pojistný princip

1. Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých v prů‑
běhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout výši limitu pojistného 
plnění sjednaného v pojistné smlouvě, není ‑li v pojistné smlouvě ujed‑
náno jinak.

2. Při škodě na věci způsobené vadou výrobku se poskytuje pojistné pl‑
nění jen v částce převyšující částku vypočtenou z 500 € kurzem devi‑
zového trhu vyhlášeným Českou národní bankou v den, v němž škoda 
vznikla; není ‑li tento den znám, pak v den, kdy byla škoda zjištěna.

3. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost, že pojiš‑
těný za újmu odpovídá v důsledku svého jednání nebo vztahu z doby 
trvání pojištění a dále že:
a) příčina škodné události nastala během trvání pojištění;
b) ke škodné události došlo v době trvání pojištění;
c) v době platnosti pojištění bylo pojištěnému poprvé doručeno pí‑

semné uplatnění nároku poškozeného na náhradu újmy;
d) pokud je tak v  pojistné smlouvě ujednáno, pojistná ochrana se 

rozšiřuje i na případy, kdy příčina škodné události a vznik škodné 
události nastaly v  době před počátkem pojištění, za podmínky, 
že škodná událost nebo její příčina nebyla pojištěnému známa 
v  době sjednání pojištění. Všechny podmínky musí být splněny 
současně.

Článek 6
Speciální výluky z pojištění

1. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se nevzta‑
huje na povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou:
a) na samotném výrobku (na poskytnuté práci);

b) vadou výrobku (vadou poskytnuté práce), která byla pojištěným 
při jeho dodání předem oznámena;

c) výrobkem (poskytnutou prací), který byl na žádost poškozeného 
pojištěným změněn nebo instalován do jiných podmínek, než pro 
které je určen a v důsledku této skutečnosti došlo k újmě;

d) výrobkem (poskytnutou prací), který je součástí vzdušného do‑
pravního prostředku;

e) výrobkem (poskytnutou prací), který nebyl dostatečně testován 
podle uznávaných pravidel vědy a techniky nebo způsobem sta‑
noveným závazným právním předpisem;

f ) výrobkem (poskytnutou prací), který je z technického hlediska bez 
vady, ale nedosahuje avizovaných funkčních parametrů;

g) tabákem nebo tabákovým výrobkem nebo jinými výrobky použí‑
vanými v souvislosti s tabákovými výrobky;

h) poškozením či narušením celistvosti výrobku nebo provedením 
nepovolených změn;

i) na věci dodané pojištěným, pokud k újmě došlo z důvodu, že do‑
daná věc byla vadná.

2. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se nevzta‑
huje, pokud tak není ujednáno v pojistné smlouvě, na povinnost pojiš‑
těného nahradit újmu vzniklou:
a) na jmění, která vznikla jinak než jeho poškozením, zničením nebo 

pohřešováním;
b) výrobou vozidel, pneumatik anebo ochranných přileb vyjma vý‑

roby komponentů zabudovaných anebo používaných do těchto 
konečných výrobků;

c) vlastnictvím, provozem nebo použitím letadel a vozidel na vzdu‑
chovém polštáři včetně konstrukce, oprav nebo instalačních prací 
na letadlech  a vozidlech na vzduchovém polštáři;

d) vynaložením nákladů na stažení vadného výrobku z trhu;
e) vynaložením nákladů na odstranění, odklizení či demontáže vad‑

ného výrobku (vadně poskytnuté práce);
f ) výrobkem (poskytnutou prací), jehož součástí jsou látky pocházejí‑

cí z lidského těla nebo z těchto látek získané deriváty nebo biosyn‑
tetické výrobky;

g) na věci, která vznikla spojením, smísením, dalším zpracováním, 
opracováním, zabudováním nebo zapracováním vadného výrob‑
ku (vadného komponentu) dodaného pojištěným s jinými výrobky 
(komponenty), a jejíž funkcionalita je na uvedeném přímo závislá;

h) na věci převzaté, na které pojištěný vykonával objednanou čin‑
nost, pokud k újmě došlo tím, že objednaná činnost byla provede‑
na vadně.

Článek 7
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Poskytnutou prací fyzická (manuální) práce. Za poskytnutou práci se 

nepovažuje duševní práce (například poskytnutí odborné služby, po‑
skytnutí grafické úpravy, poskytnutí SW, poradenství, konzultační čin‑
nost a další).

2. Uvedením na trh okamžik, kdy je výrobek na trhu poprvé úplatně 
nebo bezúplatně předán nebo nabídnut k předání za účelem distribuce 
nebo používání nebo kdy jsou k němu převedena vlastnická práva.

3. Vadou výrobku vadný výrobek (věc movitá), který není tak bezpečný, 
jak od něho lze rozumně očekávat se zřetelem ke všem okolnostem, 
zejména ke způsobu, jakým je výrobek na trh uveden nebo nabízen, 
k předpokládanému účelu, jemuž má výrobek sloužit, jakož i s přihléd‑
nutím k době, kdy byl výrobek uveden na trh. Výrobek nelze považovat 
za vadný, jen protože byl později uveden na trh výrobek dokonalejší. Za 
vadný výrobek se nepovažují výsledky duševní práce (například posud‑
ky, projekty, SW a další).

4. Vadou poskytnuté práce vadně vykonaná fyzická (manuální) práce, 
která se projeví po jejím předání. Za vadně poskytnutou práci se ne‑
považuje vadně vykonaná duševní práce (například vadné poskytnutí 
odborné služby, vadné poskytnutí grafické úpravy, vadné poskytnutí 
software, vadné poskytnutí poradenství či konzultační činnost a další).

5. Výrobcem ten, kdo výrobek nebo jeho součást vyrobil, vytěžil, vypěs‑
toval nebo jinak získal, společně s ním i ten, kdo výrobek nebo jeho část 
označil svým jménem, ochrannou známkou nebo jiným způsobem 
a dále i ten, kdo výrobek dovezl za účelem jeho uvedení na trh v rámci 
své podnikatelské činnosti.

6. Výrobkem movitá věc, která byla vyrobena, vytěžena, vypěstována 
nebo jinak získána a je určena k uvedení na trh jako výrobek za účelem 
prodeje, nájmu nebo jiného použití. Za výrobek se považuje i elektřina.

Článek 8
Závěrečné ustanovení

Tyto ZPPVV nabývají účinnosti dnem 1. dubna 2016.

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group

ZVLÁŠTNÍ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU

ZPŮSOBENOU VADOU VÝROBKU ZPPVV P 1/16
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Článek 1
Úvodní ustanovení

1. Pojištění odpovědnosti, které sjednává Česká podnikatelská pojišťov‑
na, a. s., Vienna Insurance Group (dále jen pojistitel) se řídí pojistnou 
smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpo‑
vědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD), Doplňkovými pojistnými pod‑
mínkami pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/16 (dále 
jen DPPOP), těmito Zvláštními pojistnými podmínkami pro pojištění 
odpovědnosti při poskytování zdravotních služeb ZPPZDRS P 1/16 
(dále jen ZPPZDRS), příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku, v  platném znění a  příslušnými ustanoveními 
zákona č. 372/2011 Sb., o zdravotních službách, v platném znění.

2. Nestanoví ‑li tyto ZPPZDRS jinak, platí příslušná ustanovení VPPOD 
a DPPOP.

Článek 2
Předmět pojištění

Předmětem pojištění odpovědnosti při poskytování zdravotních služeb je 
povinnost pojištěného nahradit poškozenému dále specifikovanou újmu, 
vznikla ‑li pojištěnému povinnost k její náhradě v souvislosti s:
a) činností, u  které právní předpis ukládá povinnost uzavřít pojištění 

(dále jen poskytování zdravotních služeb);
b) poskytnutím informace nebo rady při poskytování zdravotních slu‑

žeb.

Článek 3
Rozsah pojistného krytí, pojištěné osoby

1. Pojištění odpovědnosti při poskytování zdravotních služeb se vzta‑
huje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného 
nahradit poškozenému újmu v  rozsahu článku 3 DPPOP. Odchylně 
od článku 3, odst. 1, písm. b) DPPOP se pojištění čisté finanční újmy 
sjednává s  limitem plněním ve výši limitu plnění sjednaného v po‑
jistné smlouvě.

2. Pojištění se vztahuje na fyzické a právnické osoby, které mají opráv‑
nění k poskytování zdravotních služeb ve smyslu příslušného práv‑
ního předpisu. Pojištění se rovněž vztahuje na všechny zaměstnance 
pojištěného.

Článek 4
Územní platnost pojištění

Pojištění se vztahuje na škodné události, které nastanou na území České 
republiky, není ‑li ujednáno jinak.

Článek 5
Pojistné plnění, pojistný princip

1. Pojistná plnění vyplacená ze všech pojistných událostí nastalých 
v  průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout výši limitu 
pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě, není ‑li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak.

2. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je skutečnost, že 
pojištěný za újmu odpovídá v důsledku svého jednání nebo vztahu 
z doby trvání pojištění a dále že:
a) příčina škodné události nastala během trvání pojištění;
b) ke škodné události došlo v době trvání pojištění;
c) v době platnosti pojištění bylo pojištěnému poprvé doručeno pí‑

semné uplatnění nároku poškozeného na náhradu újmy;

d) pokud je tak v  pojistné smlouvě ujednáno, pojistná ochrana se 
rozšiřuje i na případy, kdy příčina škodné události a vznik škodné 
události nastala v  době před počátkem pojištění, za podmínky, 
že škodná událost nebo její příčina nebyla pojištěnému známa 
v době sjednání pojištění.

 Všechny podmínky musí být splněny současně.

Článe k 6
Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného

Vedle povinností stanovených právními předpisy, VPPOD, DPPOP a pojist‑
nou smlouvou má pojistník nebo pojištěný tyto další povinnosti:
a) při sjednání pojištění předložit pojistiteli rozhodnutí o registraci po‑

skytovatele zdravotnických služeb;
b) oznámit pojistiteli změnu či zrušení registrace poskytovatele zdra‑

votnických služeb.

Článek 7
Speciální výluky z pojištění

1. Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškoze‑
nému újmu vzniklou:
a) porušením povinnosti zachovávat mlčenlivost o všech skutečnos‑

tech, o kterých se pojištěný nebo jeho zaměstnanci dozvěděli při 
výkonu poskytování zdravotních služeb;

b) vědomým odchýlením se od zákona nebo jiného předpisu, od pří‑
kazu klienta nebo vědomým porušením jiné povinnosti;

c) nedodržením lhůt dohodnutých s klientem včetně lhůt stanove‑
ných právním předpisem;

d) genetickými změnami organismu;
e) činností krevní banky nebo podobné instituce;
f ) lékařským a biologickým výzkumem včetně klinického hodnocení 

léčiv;
g) škodnou událostí, která nastala nebo vznikla mimo území ČR, s vý‑

jimkou újmy při ublížení na zdraví nebo při usmrcení způsobenou 
při výkonu první pomoci v zahraničí;

h) výkonem zdravotní péče, pro kterou pojištěný nemá kvalifikaci 
(oprávnění) ve smyslu příslušných právních předpisů.

2. Není ‑li ujednáno, pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného 
nahradit poškozenému újmu vzniklou:
a) kosmetickým a  plastickým chirurgickým zákrokem nebo jiným 

zákrokem či podáním léků, který neslouží k  odstranění místního 
onemocnění nebo následků poranění a je prováděn z důvodů čis‑
tě estetických;

b) přenosem viru HIV;
c) při ověřování nových poznatků na živém člověku použitím metod 

dosud nezavedených nebo nepovolených v klinické praxi.

Článek 8
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1. Krevní bankou nebo podobnou institucí společnost, jejíž jedinou 

nebo převažující aktivitou je zpracování krve, výroba krevních deri‑
vátů nebo zpracování krevní plazmy a výroba derivátů z krevní plaz‑
my. Nemocnice a  polikliniky, ve kterých se provádějí odběry krve, 
a  které nepředávají nebo neprodávají produkty vzniklé z  krevních 
odběrů pravidelně a pro které nejsou odběry a zpracování krve je‑
jich hlavní aktivitou se nepovažují za krevní banky nebo podobné 
instituce.

2. Zdravotními službami poskytování zdravotní péče zdravotnickými 
pracovníky a dále činnosti vykonávané jinými odbornými pracovní‑
ky, jsou ‑li tyto činnosti vykonávány v přímé souvislosti s poskytová‑
ním zdravotní péče, konzultační služby, nakládání s tělem zemřelé‑
ho včetně převozu těla zemřelého, zdravotnická záchranná služba, 
zdravotnická dopravní služba, přeprava pacientů neodkladné péče 
a další činnosti.

Článek 9
Závěrečné ustanovení

Tyto ZPPZDRS nabývají účinnosti dnem 1. dubna 2016.

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group

ZVLÁŠTNÍ POJISTNÉ PODMÍNKY 
PRO POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI PŘI POSKYTOVÁNÍ

ZDRAVOTNÍCH SLUŽEB ZPPZDRS P 1/16
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Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group, IČO: 63998530, 
se sídlem Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, zapsaná v obchodním rejstříku ve‑
deném Městským soudem v Praze, pod sp. zn. B 3433 (dále jen „my“) považuje 
ochranu osobních údajů za nedílnou součást svých závazků vůči klientům. Ochra‑
ně osobních údajů proto věnujeme náležitou pozornost a při zajištění ochrany 
osobních údajů jednáme v souladu s právními předpisy.

V tomto dokumentu naleznete informace o tom, jaké osobní údaje ve vztahu k fy‑
zickým osobám zpracováváme v případě uzavřených pojistných smluv nebo v sou‑
vislosti s nimi. Naleznete zde informace, zda osobní údaje zpracováváme na základě 
Vašeho souhlasu nebo na základě jiného právního základu (důvodu), k jakým úče‑
lům údaje zpracováváme, komu je můžeme předávat a jaká máte v souvislosti se 
zpracováním Vašich osobních údajů práva. Považujte tedy prosím tento dokument 
za důležitý zdroj informací o tom, jak zpracováváme Vaše osobní údaje.

Tyto Informace o zpracování osobních údajů upravují zpracování osobních údajů 
pojistníka, pojištěného a třetích osob a použijí se také přiměřeně na zpracování 
osobních údajů zájemce o pojištění, budoucího pojistníka nebo budoucího 
pojištěného. Tyto Informace o zpracování osobních údajů se vztahují na:

• Pojištění přerušení provozu
• Pojištění přepravy
• Pojištění odpovědnosti
• Pojištění majetku
• Cestovní pojištění
• Pojištění právní ochrany

A. Jaké osobní údaje zpracováváme?

Zpracováváme následující osobní údaje:
a) Identifikační údaje, kterými se rozumí zejména jméno, příjmení, titul, 

rodné číslo, bylo ‑li přiděleno, jinak datum narození, adresa trvalého poby‑
tu, státní příslušnost, číslo a platnost průkazu totožnosti, obchodní firma, 
místo podnikání a identifikační číslo podnikající fyzické osoby, bankovní 
spojení

b Kontaktní údaje, kterými se rozumí osobní údaje, které nám umožňují 
kontakt s Vámi, zejména korespondenční adresa, telefonní číslo, emailová 
adresa apod.

c) Údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění, kterými se rozumí 
zejména informace o předmětu pojištění, jeho ocenění a umístění (v po‑
jištění majetku), o charakteru vykonávané činnosti (v případě pojištění 
přerušení provozu nebo pojištění odpovědnosti), o délce pobytu a cílové 
destinaci (v případě cestovního pojištění), včetně originálů nebo kopií do‑
kumentů poskytnutých za tímto účelem

d) Údaje o využívání služeb, kterými se rozumí zejména údaje o sjednání 
a využívání našich služeb, o nastavení smluv a parametrech pojištění, úda‑
je získané během likvidace, údaje získané v rámci služby MojeČPP, zázna‑
my emailové komunikace a záznamy telefonních hovorů

e) Údaje o zdravotním stavu a genetické údaje, kterými se rozumí údaje 
o Vašem tělesném a duševním zdraví, včetně údajů o poskytnutí zdravot‑
ních služeb vypovídajících o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje za‑
hrnující zejména Vaše predispozice k různým chorobám a onemocněním. 
Tyto údaje však zpracováváme pouze u těch pojištění, kde je uzavření po‑
jistné smlouvy nebo pojistné plnění vázáno na zjišťování zdravotního stavu.

V případě, že podepisujete pojistnou smlouvu nebo jiný dokument prostřednic‑
tvím podepisovacího zařízení, zpracováváme také biometrické údaje v tomto 
podpisu obsažené. Jde například o rychlost, tlak, zrychlení a sklon pera v jednot‑
livých částech podpisu.

B. Proč osobní údaje zpracováváme a co nás k tomu opravňuje?

V rámci pojišťovací činnosti zpracováváme osobní údaje pro různé účely a v růz‑
ném rozsahu buď:

a) na základě Vašeho souhlasu, nebo
b) bez Vašeho souhlasu na základě plnění smlouvy, našeho oprávněného zá‑

jmu, z důvodu plnění právní povinnosti nebo na základě nezbytnosti pro 
určení, obhajobu a výkon právních nároků.

Zda Váš souhlas vyžadujeme, je závislé na tom, o jaké konkrétní zpracování jde 
a v jaké pozici ve vztahu k nám vystupujete. Můžete být zejména v postavení po-
jistníka, tedy osoby, která uzavírá pojistnou smlouvu, pojištěného, tedy osoby, 
na jejíž pojistné nebezpečí je pojistná smlouva uzavřena, nebo třetí osoby, jakou 

je oprávněná osoba, které bude v případě likvidace pojistné události vyplaceno 
pojistné plnění.

B.1   ZPRACOVÁNÍ CITLIVÝCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ

Zpracování citlivých osobních údajů pojištěného a poškozeného
Jste ‑li pojištěný nebo poškozený a vyžaduje ‑li to povaha pojištění nebo pojistné 
události, zpracováváme v nezbytném rozsahu údaje o Vašem zdravotním stavu 
a genetické údaje bez Vašeho souhlasu na základě nezbytnosti pro určení, vý-
kon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účely:

‑ likvidace pojistné události (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskytnout 
pojistné plnění v případě pojistné události),

‑ správy a ukončení pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom i po uza‑
vření smlouvy mohli údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje 
použít pro vyřizování Vašich žádostí),

‑ ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit 
naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení),

‑ prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání 
(jinak řečeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vznik‑
nout v důsledku páchání pojistných podvodů).

Pro tyto účely uchováváme údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje po 
dobu, po kterou je to nezbytné k realizaci práv a povinností plynoucích z pojiště‑
ní, tedy po dobu provedení likvidace pojistné události a po dobu trvání promlčecí 
doby (v délce maximálně 15 let od skončení pojištění) nároků vyplývajících nebo 
souvisejících s pojištěním prodlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu 
našich právních nároků. V případě zahájení soudního, správního nebo jiného říze‑
ní zpracováváme Vaše osobní údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání 
takových řízení.

Zpracování citlivých osobních údajů pojistníka, pojištěného a dalších osob
Ať jste pojistník, pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba podepisující smlouvu nebo 
jiný dokument prostřednictvím podepisovacího zařízení, zpracováváme biomet-
rické údaje obsažené ve Vašem podpisu také na základě nezbytnosti pro urče-
ní, výkon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účel:

• ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit 
naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení).

Pro tento účel osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné k re‑
alizaci práv a povinností plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy po 
dobu trvání pojištění) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně 15 let 
od skončení pojištění) nároků vyplývajících nebo souvisejících s pojištěním pro‑
dlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků. V pří‑
padě zahájení soudního, správního nebo jiného řízení zpracováváme Vaše osobní 
údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání takových řízení.

ZPRACOVÁNÍ CITLIVÝCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ V RÁMCI POJIŠTĚNÍ PŘERUŠENÍ 
PROVOZU PRO NEZÁVISLÉ ČINNOSTI

Tato část se na Vás vztahuje, pouze pokud dochází ke zpracování osobních úda‑
jů v rámci pojištění přerušení provozu pro nezávislé činnosti nebo v souvislosti 
s ním.

Zpracování citlivých osobních údajů na základě Vašeho souhlasu
Jste ‑li pojištěný v rámci tohoto pojištění, případně dotčená osoba dle pojistné 
smlouvy, zpracováváme v nezbytném rozsahu na základě Vašeho výslovného 
souhlasu údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje, a to pro účely:

‑ kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, aby‑
chom pro Vás mohli připravit pojištění dle Vašich požadavků a potřeb),

‑ posouzení přijatelnosti do pojištění (jinak řečeno pro to, abychom zhodno‑
tili Váš zdravotní stav ve vazbě na riziko pojistné události),

‑ zajištění a soupojištění (jinak řečeno pro to, abychom mohli údaje o Vašem 
zdravotním stavu a genetické údaje předat zajistiteli, tedy společnosti, se 
kterou jsme si rozdělili pojistné riziko a která v případě pojistné události 
ponese část výdajů na pojistné plnění, nebo jiné pojišťovně, abychom si 
rovněž s ní rozdělili pojistné riziko).

Na základě Vašeho souhlasu zpracováváme tyto údaje po dobu trvání procesu 
uzavírání smlouvy a po dobu trvání smluvního vztahu.

Tento souhlas je dobrovolný, avšak je podmínkou pro uzavření pojistné smlouvy, 
resp. přistoupení k pojistné smlouvě. Tento souhlas můžete kdykoliv odvolat. Od‑

INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ  OSOBNÍCH ÚDAJŮ V NEŽIVOTNÍM POJIŠTĚNÍ
(dále jen „Informace o zpracování osobních údajů“)
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voláním souhlasu není dotčena zákonnost zpracování údajů o zdravotním stavu 
a genetických údajů do okamžiku odvolání.

Udělený souhlas můžete kdykoliv odvolat písemně na adrese Česká podnikatel‑
ská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, 
nebo zasláním kopie dokumentu s Vaším podpisem na email info@cpp.cz. K od‑
volání souhlasu můžete využít formulář „Odvolání souhlasu se zpracováním údajů 
o zdravotním stavu a genetických údajů“, který je dostupný na našich webových 
stránkách www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“.

Informace o odvolání souhlasu můžete také získat prostřednictvím klientské linky 
na čísle +420 957 444 555 nebo na emailu info@cpp.cz.

Zpracování citlivých osobních údajů bez Vašeho souhlasu
Jste ‑li pojištěný v rámci tohoto pojištění, případně dotčená osoba dle pojistné 
smlouvy, zpracováváme v nezbytném rozsahu bez Vašeho souhlasu údaje o Va‑
šem zdravotním stavu a genetické údaje na základě nezbytnosti pro určení, vý-
kon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účely:

• likvidace pojistné události (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskytnout 
pojistné plnění v případě pojistné události),

• správy a ukončení pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom i po uza‑
vření smlouvy mohli údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje 
použít pro vyřizování Vašich žádostí), s výjimkou změny pojistné smlouvy 
zahrnující posouzení přijatelnosti do pojištění, kterou provádíme na základě 
Vašeho souhlasu,

• prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání 
(jinak řečeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vznik‑
nout v důsledku páchání pojistných podvodů),

• ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit 
naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení).

Pro tyto účely uchováváme údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje 
po dobu, po kterou je to nezbytné k realizaci práv a povinností plynoucích ze 
vzájemného smluvního vztahu (tedy po dobu trvání pojištění) a po dobu trvání 
promlčecí doby (v délce maximálně 15 let od skončení pojištění) nároků vyplýva‑
jících nebo souvisejících s pojištěním prodlouženou o další jeden rok s ohledem 
na ochranu našich právních nároků. V případě zahájení soudního, správního nebo 
jiného řízení zpracováváme Vaše osobní údaje v nezbytném rozsahu po celou 
dobu trvání takových řízení.

B.2   ZPRACOVÁNÍ OSTATNÍCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ (TJ. VYJMA CITLIVÝCH 
OSOBNÍCH ÚDAJŮ)

Zpracování osobních údajů pojistníka a pojištěného

Zpracování bez Vašeho souhlasu - na základě plnění smlouvy a našich 
oprávněných zájmů
Vaše osobní údaje zpracováváme na základě plnění smlouvy, pokud jste pojist-
ník, nebo na základě našich oprávněných zájmů, pokud jste pojištěný, když 
v těchto případech oprávněné zájmy spočívají v zajištění řádného chodu naší 
pojišťovací činnosti a plnění našich závazků vůči pojistníkovi. Na těchto právních 
základech zpracováváme Vaše identifikační a kontaktní údaje, údaje pro oce-
nění rizika při vstupu do pojištění a údaje o využívání služeb, a to pro účely:

• kalkulace (modelace), návrhu a uzavření pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, 
abychom pro Vás mohli připravit pojištění dle Vašich požadavků a potřeb),

• posouzení přijatelnosti do pojištění (jinak řečeno pro to, abychom zhodno‑
tili všechny okolnosti ve vazbě na riziko pojistné události),

• správy a ukončení pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom mohli 
vyřizovat Vaše požadavky související s pojištěním),

• likvidace pojistné události (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskytnout 
pojistné plnění v případě pojistné události).

V případě, že jste pojištěný a Vaše osobní údaje jsou zpracovávány na základě na‑
šich oprávněných zájmů, máte proti tomuto zpracování právo uplatnit námitku 
podrobněji popsanou v kapitole „Právo vznést námitku proti zpracování“. Pokud 
využijete svého práva vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů, jsme 
povinni Vaše osobní údaje pro daný účel dále nezpracovávat, ledaže v rámci šetření 
Vaší námitky zjistíme, že máme k tomuto zpracování závažné oprávněné důvody.

Zpracování bez Vašeho souhlasu - na základě našich dalších oprávněných 
zájmů
Ať jste pojistník nebo pojištěný, zpracováváme Vaše identifikační a kontaktní 
údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a údaje o využívání 
služeb na základě našeho oprávněného zájmu (tedy bez Vašeho souhlasu) též 
pro účely:

• zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem a sou-
visejících vztahů s pojištěným, kde je naším oprávněným zájmem zajištění 
řádného chodu naší pojišťovací činnosti (např. pro vedení našich interních 
evidencí, provádění průzkumů spokojenosti),

• zajištění a soupojištění (jinak řečeno pro to, abychom mohli Vaše údaje pře‑
dat zajistiteli, tedy společnosti, se kterou jsme si rozdělili pojistné riziko 
a která v případě pojistné události ponese část výdajů na pojistné plnění, 
nebo jiné pojišťovně, abychom si rovněž s ní rozdělili pojistné riziko), kde 
je naším oprávněným zájmem rozložení rizik a ochrana solventnosti,

• statistiky a cenotvorby (jinak řečeno pro to, abychom mohli na základě Va‑
šich údajů přesněji odhadovat pojistné riziko), kde je naším oprávněným 
zájmem vyhodnocování a řízení rizik,

• ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit 
naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení), 
kde je naším oprávněným zájmem předcházení vzniku škod na straně po‑
jistitele,

• prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání 
(jinak řečeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vznik‑
nout v důsledku páchání pojistných podvodů), kde je naším oprávněným 
zájmem předcházení vzniku pojistného podvodu a zabránění vzniku škod.

V případě skupinového pojištění zpracováváme na základě našich oprávněných 
zájmů ke shora uvedeným účelům identifikační a kontaktní údaje pojištěných 
osob, které nám poskytl pojistník.

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné k re‑
alizaci práv a povinností plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy po 
dobu trvání pojištění) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně 15 let 
od skončení pojištění) nároků vyplývajících nebo souvisejících s pojištěním pro‑
dlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků. V pří‑
padě zahájení soudního, správního nebo jiného řízení zpracováváme Vaše osobní 
údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání takových řízení.

Proti tomuto zpracování máte právo uplatnit námitku podrobněji popsanou 
v kapitole „Právo vznést námitku proti zpracování“. Pokud využijete svého práva 
vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů, jsme povinni Vaše osobní 
údaje pro daný účel dále nezpracovávat, ledaže v rámci šetření Vaší námitky zjistí‑
me, že máme k tomuto zpracování závažné oprávněné důvody.

Zpracování bez Vašeho souhlasu - na základě plnění právních povinností
I my jako pojišťovna musíme plnit určité zákonem stanovené povinnosti. Pokud 
Vaše osobní údaje zpracováváme právě z tohoto důvodu, nemusíme získat pro 
takové zpracování Váš souhlas.

Ať jste pojistník nebo pojištěný, zpracováváme na tomto právním základě Vaše 
identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojiš-
tění, a to z důvodu dodržování zejména následujících zákonů:

• zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví (tento zákon stanoví podmínky 
výkonu pojišťovací činnosti a ukládá povinnost pojišťovnám vzájemně se 
informovat o skutečnostech týkajících se pojištění a osobách na pojištění 
se podílejících, a to za účelem prevence a odhalování pojistného podvodu 
a jiného protiprávního jednání),

• zákona upravujícího distribuci pojištění (tento zákon nám ukládá zejména 
kontrolovat dodržování povinností pojišťovacích zprostředkovatelů, a za 
tímto účelem Vás můžeme kontaktovat pro zjištění Vaší zpětné vazby tý‑
kající se průběhu sjednávání pojištění),

• zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí (tento zákon 
ukládá povinnost prověřovat, že klient není subjektem mezinárodních 
sankcí).

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou nám jejich zpra‑
cování ukládají právní předpisy, tj. maximálně po dobu 10 let ode dne ukončení 
smluvního vztahu. Protože nám toto zpracování ukládá zákon, nemůžete proti 
tomuto zpracování vznést námitku ani odvolat souhlas, neboť jsme povinni tyto 
údaje zpracovávat.

Zpracování osobních údajů třetích osob

Zpracování osobních údajů třetích osob na základě našich dalších oprávně-
ných zájmů
Na základě oprávněného zájmu dále zpracováváme bez jejich souhlasu identifi-
kační a kontaktní údaje

‑ poškozených a oprávněných osob pro účely likvidace pojistných událos-
tí, ochrany našich právních nároků a prevence a odhalování pojistných pod-
vodů a jiných protiprávních jednání a zajištění řádného nastavení a plnění 
smluvních vztahů s pojistníkem a souvisejících vztahů s pojištěným, případně 
poškozeným nebo oprávněnou osobou (jinak řečeno pro to, abychom v pří‑
padě pojistné události vyplatili pojistné plnění správné osobě), kde je na‑
ším oprávněným zájmem předcházení vzniku škod na straně pojistitele,

‑ zástupců právnických osob, zákonných zástupců a jiných osob opráv-
něných zastupovat pojistníka nebo pojištěného pro účely kalkulace, 
návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, li-
kvidace pojistných událostí, ochrany našich právních nároků, prevence a od-
halování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání, kde je naším 
oprávněným zájmem zajištění řádného chodu naší pojišťovací činnosti 
a předcházení vzniku škod na straně pojistitele,

‑ lékařů a pověřených poskytovatelů zdravotních služeb, kteří vedou či 
zajišťují zdravotní dokumentaci pojištěného nebo poškozeného, pro úče‑
ly kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do 
pojištění a likvidace pojistných událostí, kde je naším oprávněným zájmem 
zajištění řádného chodu naší pojišťovací činnosti.

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné 
k realizaci práv a povinností plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy 
po dobu trvání pojištění) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně 
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15 let od skončení pojištění) nároků vyplývajících nebo souvisejících s pojištěním 
prodlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků. 
V případě zahájení soudního, správního nebo jiného řízení zpracováváme osobní 
údaje třetích osob v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání takových řízení.

Jste ‑li některou z výše uvedených osob, máte právo uplatnit námitku proti to‑
muto zpracování podrobněji popsanou v kapitole „Právo vznést námitku proti 
zpracování“. Pokud využijete svého práva vznést námitku proti zpracování Vašich 
osobních údajů, jsme povinni Vaše osobní údaje pro daný účel dále nezpracová‑
vat, ledaže v rámci šetření Vaší námitky zjistíme, že máme k tomuto zpracování 
závažné oprávněné důvody.

Zpracování osobních údajů třetích osob na základě plnění právních povin-
ností
Osobní údaje třetích osob zpracováváme také proto, abychom splnili zákonné 
povinnosti, které nám ukládají zejména následující zákony:

• zákon č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví (tento zákon stanoví podmínky 
výkonu pojišťovací činnosti a ukládá povinnost pojišťovnám vzájemně se 
informovat o skutečnostech týkajících se pojištění a osobách na pojištění 
se podílejících, a to za účelem prevence a odhalování pojistného podvodu 
a jiného protiprávního jednání),

• zákon upravující distribuci pojištění (tento zákon nám ukládá zejména 
kontrolovat dodržování povinností pojišťovacích zprostředkovatelů, a za 
tímto účelem Vás můžeme kontaktovat pro zjištění Vaší zpětné vazby tý‑
kající se průběhu sjednávání pojištění),

• zákon č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí (tento zákon 
ukládá povinnost prověřovat, že klient není subjektem mezinárodních 
sankcí).

Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou nám jejich zpra‑
cování ukládají právní předpisy, tj. maximálně po dobu 10 let ode dne ukončení 
smluvního vztahu. Protože nám toto zpracování ukládá zákon, nemůžete proti 
tomuto zpracování vznést námitku ani odvolat souhlas, neboť jsme povinni tyto 
údaje zpracovávat.

C. Proč zpracováváme osobní údaje pro účely marketingu?

V rámci pojišťovací činnosti se Vám snažíme nabízet naše produkty a služby, pří‑
padně Vás odměňovat formou odměn a slev u některých našich partnerů. Tyto 
marketingové aktivity vykonáváme

a) v určitých případech bez Vašeho souhlasu na základě našeho oprávněné‑
ho zájmu;

b) v určitých případech pouze na základě Vašeho souhlasu.

Marketingové aktivity prováděné na základě našeho oprávněného zájmu
Na základě našeho oprávněného zájmu budeme zpracovávat Vaše identifikační 
a kontaktní údaje a údaje o využívání služeb a informovat Vás o našich nových 
produktech a službách. Nabídku od nás můžete dostat elektronicky, zejména 
SMSkou, emailem, přes sociální sítě nebo telefonicky, nebo klasickým dopisem či 
osobně od našich zástupců.
Proti tomuto zpracování máte právo uplatnit námitku podrobněji popsanou 
v kapitole „Právo vznést námitku proti zpracování“. Pokud využijete svého práva 
vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů pro marketingové účely, 
jsme povinni Vaše osobní údaje pro tento účel dále nezpracovávat.
Nepřejete ‑li si pouze, abychom Vás kontaktovali s elektronickými obchodními 
sděleními, máte právo jejich zasílání od počátku odmítnout postupem uvedeným 
v pojistné smlouvě, případně v každém elektronickém sdělení, které Vám zašleme.

Marketingové aktivity prováděné pouze s Vaším souhlasem
Jste ‑li pojistník, budeme na základě Vašeho souhlasu zpracovávat Vaše identifi-
kační a kontaktní údaje, údaje pro vyhodnocení potřeb a posouzení vhod-
nosti pojištění, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a údaje o vy-
užívání služeb, a to pro účely:

• zasílání slev či jiných nabídek třetích stran, a to i elektronickými prostřed‑
ky, a

• provádění našich vlastních marketingových aktivit, které přesahují náš 
oprávněný zájem, kdy se jedná o zpracování za účelem vyhodnocení Va‑
šich potřeb a zasílání relevantnějších nabídek, v rámci kterého můžeme 
sledovat Vaše chování, spojovat osobní údaje shromážděné pro odlišné 
účely a používat pokročilé analytické techniky.

Tento souhlas je dobrovolný, platí po dobu neurčitou, můžete jej však kdykoliv 
odvolat. V případě, že souhlas odvoláte, nebude možné některé naše nabídky 
plně přizpůsobit Vašim potřebám a nebudeme Vám zasílat slevy či nabídky tře‑
tích stran.

Udělený souhlas můžete kdykoliv odvolat písemně na adrese Česká 
podnikatelská pojišťovna, a. s., Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/23, 
186 00 Praha 8, nebo zasláním kopie dokumentu s Vaším podpisem na email 
info@cpp.cz. K odvolání souhlasu můžete využít formulář „Odvolání souhlasu se 
zpracováním osobních údajů pro účely marketingu“, který je dostupný na našich 
webových stránkách www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“.

Informace o odvolání souhlasu můžete také získat prostřednictvím klientské linky 
na čísle +420 957 444 555 nebo na emailu info@cpp.cz.

D. Kdo Vaše osobní údaje zpracovává a komu je předáváme?

Všechny zmíněné osobní údaje zpracováváme my jako správce. To znamená, že 
my stanovujeme shora vymezené účely, pro které Vaše osobní údaje shromažďu‑
jeme, určujeme prostředky zpracování a odpovídáme za jeho řádné provedení.

Pro zpracování osobních údajů rovněž využíváme služeb dalších zpracovatelů, kteří 
osobní údaje zpracovávají na náš pokyn. Takovými zpracovateli jsou zejména:

a) externí tiskárny v případě, kdy zpracovávají osobní údaje pro účely tisku 
a rozesílání korespondence týkající se pojištění, tedy pro účely naší vnitřní 
administrativní potřeby,

b) advokáti a společnosti zajišťující vymáhání pohledávek v případě, kdy 
zpracovávají osobní údaje za účelem ochrany našich právních nároků,

c) marketingové agentury v případě, kdy zpracovávají osobní údaje, aby 
nám pomohly s přípravou a koordinací našich obchodních a reklamních 
aktivit, tedy pro účely nabízení našich vlastních produktů a služeb,

d) externí likvidátoři v případě, kdy zpracovávají osobní údaje pro účely likvi‑
dace pojistných událostí,

e) smluvní lékaři v případě, kdy zpracovávají osobní údaje o zdravotním sta‑
vu pro účely posouzení přijatelnosti do pojištění nebo likvidace pojistných 
událostí,

f ) pojišťovací zprostředkovatelé v případě, kdy zpracovávají osobní údaje 
pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukonče‑
ní pojistné smlouvy nebo pro účely zasílání našich reklamních sdělení,

g) poskytovatelé informačních systémů a technické infrastruktury v případě, 
kdy spravují interní systémy pro správu osobních údajů pro účely vnitřní 
administrativní potřeby,

h) další pojišťovny, které pro nás v rámci outsourcingu provádějí zpracování 
na základě příslušné smlouvy o sdílení nákladů.

Vaše osobní údaje můžeme předávat také dalším subjektům, které se nachází v roli 
správce. Jedná se zejména o zajišťovny, tedy společnosti, se kterými jsme si rozděli‑
li pojistné riziko a které v případě pojistné události ponesou část výdajů na pojistné 
plnění, nebo jiné pojišťovny, abychom si rovněž s nimi rozdělili pojistné riziko.

Vzhledem k tomu, že zpracovatele a zajistitele, které zapojujeme do zpracování, 
můžeme změnit, jejich aktuální seznam naleznete na webové stránce www.cpp.cz 
v sekci „O SPOLEČNOSTI“.

Současně můžeme předávat osobní údaje také České asociaci pojišťoven 
(IČO: 49624024) a ostatním pojišťovnám, a to v rámci plnění povinností při pre‑
venci a odhalování pojistného podvodu dle zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnic‑
tví, a dále v nezbytném rozsahu společnostem provádějícím audit naší činnosti. 
Dále jsme povinni zpracovávané osobní údaje předávat orgánům státní správy, 
soudům, orgánům činným v trestním řízení, orgánům dohledu v případě, že nás 
o to požádají. Rovněž můžeme osobní údaje předávat těmto subjektům a exeku‑
torům na základě našich oprávněných zájmů.

PŘEDÁVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ V RÁMCI CESTOVNÍHO POJIŠTĚNÍ

V některých případech cestovního pojištění (zejména v případě repatriace) pře‑
dáváme Vaše osobní údaje a údaje o zdravotním stavu a genetické údaje 
zdravotnickým zařízením v zahraničí a dle sjednaného pojištění i v zemích mimo 
Evropskou unii. To vždy pouze v případě, kdy je takové předání nezbytné k po‑
skytnutí zdravotních služeb v těchto zemích.

E. Z jakých zdrojů osobní údaje získáváme?

Ve většině případů zpracováváme osobní údaje, které nám byly poskytnuty pří‑
mo Vámi v rámci jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo v rámci jakéhokoliv 
jiného kontaktu s Vámi (změna smlouvy, uplatnění práva na opravu apod.), a to 
případně i v souvislosti s jiným pojištěním.

Nejvíce osobních údajů získáváme přímo od Vás, tím že nám je vyplníte na pří‑
slušných formulářích a ve smluvní dokumentaci a v rámci telefonických hovorů, 
a to jak při kalkulaci, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, tak při následné správě 
pojištění a řešení pojistných událostí.

Údaje o Vašem zdravotním stavu získáváme především prostřednictvím zdravotní‑
ho dotazníku, hlášení pojistné události a zdravotní dokumentace (lékařské zprávy).

V případě, že jste pojištěný, ať již v rámci individuálního nebo skupinového pojištění, 
získáváme prostřednictvím těchto formulářů Vaše osobní údaje v některých přípa‑
dech přímo od pojistníka (např. pokud rodič poskytuje informace o svých dětech).

Vedle toho v omezeném rozsahu získáváme a dále zpracováváme osobní údaje 
z veřejně dostupných zdrojů, kterými jsou jak veřejné evidence (zejména veřejný 
rejstřík, insolvenční rejstřík), tak Vámi zveřejněné údaje na internetu, a to vždy 
v souladu se zákonnými požadavky.

Dalším zdrojem osobních údajů mohou být jiné subjekty, pokud tak stanoví 
zvláštní předpis (např. § 129 b zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví) nebo 
pokud jinému subjektu dáte souhlas s předáváním Vašich osobních údajů 
(např. udělením souhlasu k nabízení výrobků a služeb třetích stran).
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F. Kdy dochází k automatizovanému rozhodování?

Při zpracování osobních údajů využíváme v některých případech prvky automati‑
zovaného rozhodování. To se uplatní zejména v rámci kalkulace, návrhu pojistné 
smlouvy (včetně jejího obnovení) a dále v rámci její správy, jedná se tak o zpraco‑
vání, které je nezbytné k uzavření nebo plnění pojistné smlouvy.

Automatizované rozhodování spočívá v tom, že náš kalkulační program na zá‑
kladě Vašich osobních údajů a dalších dostupných informací vypočítá pojistné, 
popř. pojistnou částku. 

Stejně tak tento program kontroluje a hlídá zejména včasné zaplacení pojistného 
nebo v případě prodlení s úhradou Vás upozorní, případně informuje o zániku 
pojistné smlouvy. Prostřednictvím tohoto programu je také zajištěna automatic‑
ká obnova smluv. Tyto procesy probíhají automatizovaně bez zapojení lidského 
prvku. Toto nám ve výsledku umožňuje soustředit se na to, abychom Vám posky‑
tovali i jiné služby a zlepšovali naše produkty.

Můžete požadovat, aby takové rozhodnutí bylo přezkoumáno, zejména pokud 
se domníváte, že automatizované rozhodnutí je nesprávné, a to způsobem po‑
drobněji popsaným v kapitole „Právo na přezkum automatizovaného rozhodnutí“.

G. Jaká máte práva při zpracování osobních údajů?

Stejně jako my máme svá práva a povinnosti při zpracování Vašich osobních 
údajů, máte také Vy při zpracování Vašich osobních údajů určitá práva. Mezi tato 
práva patří:

Právo na přístup
Zjednodušeně řečeno máte právo vědět, jaké údaje o Vás zpracováváme, za jakým 
účelem, po jakou dobu, kde Vaše osobní údaje získáváme, komu je předáváme, 
kdo je mimo nás zpracovává a jaká máte další práva související se zpracováním 
Vašich osobních údajů. To vše jste se dozvěděl v těchto Informacích o zpracování 
osobních údajů. Pokud si však nejste jistý, které osobní údaje o Vás zpracovává‑
me, můžete nás požádat o potvrzení, zda osobní údaje, které se Vás týkají, jsou či 
nejsou z naší strany zpracovávány, a pokud tomu tak je, máte právo získat přístup 
k těmto osobním údajům. V rámci práva na přístup nás můžete požádat o kopii 
zpracovávaných osobních údajů, přičemž první kopii Vám poskytneme bezplatně 
a další kopie s poplatkem.

Právo na opravu
Chybovat je lidské. Pokud zjistíte, že osobní údaje, které o Vás zpracováváme, jsou 
nepřesné nebo neúplné, máte právo na to, abychom je bez zbytečného odkladu 
opravili, popřípadě doplnili.

Právo na výmaz
V některých případech máte právo, abychom Vaše osobní údaje vymazali. Vaše 
osobní údaje bez zbytečného odkladu vymažeme, pokud je splněn některý z ná‑
sledujících důvodů:

• Vaše osobní údaje již nepotřebujeme pro účely, pro které jsme je zpraco‑
vávali,

• odvoláte souhlas se zpracováním osobních údajů, přičemž se jedná o úda‑
je, k jejichž zpracování je Váš souhlas nezbytný, a zároveň nemáme jiný 
důvod, proč tyto údaje potřebujeme nadále zpracovávat (například pro 
obhajobu našich právních nároků),

• využijete svého práva vznést námitku proti zpracování (viz níže kapitola 
„Právo vznést námitku proti zpracování“) u osobních údajů, které zpra‑
cováváme na základě našich oprávněných zájmů, a my shledáme, že již 
žádné takové oprávněné zájmy, které by toto zpracování opravňovaly, ne‑
máme, nebo

• ukáže se, že námi prováděné zpracování osobních údajů přestalo být 
v souladu s obecně závaznými předpisy.

Ale mějte prosím na paměti, že i když půjde o jeden z těchto důvodů, neznamená 
to, že ihned smažeme všechny Vaše osobní údaje. Toto právo se totiž neuplatní 
v případě, že zpracování Vašich osobních údajů je i nadále nezbytné pro:

• splnění naší právní povinnosti (viz výše kapitola „Zpracování bez Vašeho 
souhlasu“),

• účely archivace, vědeckého či historického výzkumu či pro statistické úče‑
ly, nebo

• určení, výkon nebo obhajobu našich právních nároků (viz výše kapitola 
„Zpracování bez Vašeho souhlasu“).

Právo na omezení zpracování
V některých případech můžete kromě práva na výmaz využít právo na omezení 
zpracování osobních údajů. Toto právo Vám umožňuje v určitých případech po‑
žadovat, aby došlo k označení Vašich osobních údajů a tyto údaje nebyly před‑
mětem žádných dalších operací zpracování – v tomto případě však nikoliv navždy 
(jako v případě práva na výmaz), ale po omezenou dobu. 

Zpracování osobních údajů musíme omezit když:
• popíráte přesnost osobních údajů, než se dohodneme, jaké údaje jsou 

správné,
• Vaše osobní údaje zpracováváme bez dostatečného právního základu 

(např. nad rámec toho, co zpracovávat musíme), ale Vy budete před výma‑
zem takových údajů upřednostňovat pouze jejich omezení (např. pokud 
očekáváte, že byste nám v budoucnu takové údaje stejně poskytl),

• Vaše osobní údaje již nepotřebujeme pro shora uvedené účely zpracová‑
ní, ale Vy je požadujete pro určení, výkon nebo obhajobu svých právních 
nároků, nebo

• vznesete námitku proti zpracování. Právo na námitku je podrobněji po‑
psáno níže v kapitole „Právo vznést námitku proti zpracování“. Po dobu, 
po kterou šetříme, je ‑li Vaše námitka oprávněná, jsme povinni zpracování 
Vašich osobních údajů omezit.

Právo na přenositelnost
Máte právo získat od nás všechny Vaše osobní údaje, které jste nám Vy sám 
poskytl a které zpracováváme na základě Vašeho souhlasu a na základě plnění 
smlouvy. Vaše osobní údaje Vám poskytneme ve strukturovaném, běžně použí‑
vaném a strojově čitelném formátu. Abychom mohli na Vaši žádost údaje snad‑
no převést, může se jednat pouze o údaje, které zpracováváme automatizovaně 
v našich elektronických databázích. Touto formou Vám tedy nemůžeme přenést 
vždy a za všech okolností všechny údaje, které jste vyplnil v našich formulářích 
(například Váš vlastnoruční podpis).

Právo vznést námitku proti zpracování
Máte právo vznést námitku proti zpracování osobních údajů, k němuž dochází 
na základě našeho oprávněného zájmu (viz výše kapitoly „Zpracování bez Vašeho 
souhlasu“ a „Marketingové aktivity prováděné na základě našeho oprávněného 
zájmu“). Jde ‑li o marketingové aktivity, přestaneme Vaše osobní údaje zpracová‑
vat bez dalšího; v ostatních případech tak učiníme, pokud nebudeme mít závažné 
oprávněné důvody pro to, abychom v takovém zpracování pokračovali.

Právo na přezkum automatizovaného rozhodnutí
Máte právo žádat přezkum automatizovaného rozhodnutí, a to zejména pokud 
se domníváte, že takové rozhodnutí je nesprávné. Toto právo můžete uplatnit 
způsobem uvedeným níže v kapitole „Jak lze uplatnit jednotlivá práva?“. V rámci 
tohoto práva můžete požadovat, aby rozhodnutí bylo přezkoumáno člověkem, 
a můžete vyjádřit svůj názor ve vztahu k takovému rozhodnutí.

Právo podat stížnost
Uplatněním práv výše uvedeným způsobem není nijak dotčeno Vaše právo po‑
dat stížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů, a to způsobem uvedeným níže 
v kapitole „Jak lze uplatnit jednotlivá práva?“. Toto právo můžete uplatnit zejména 
v případě, že se domníváte, že Vaše osobní údaje zpracováváme neoprávněně 
nebo v rozporu s obecně závaznými právními předpisy.

H. Jak lze uplatnit jednotlivá práva?

Ve všech záležitostech souvisejících se zpracováním Vašich osobních údajů, ať již 
jde o dotaz, uplatnění práva, podání stížnosti či cokoliv jiného, se můžete obracet 
na našeho pověřence pro ochranu osobních údajů. Aktuální kontaktní infor‑
mace jsou dostupné na našich webových stránkách www.cpp.cz v sekci „O SPO‑
LEČNOSTI“.

Pověřence lze kontaktovat kterýmkoliv z následujících prostředků:
Emailem na: dpo@cpp.cz
Písemně na adrese: Pobřežní 665/23, Karlín, Praha 8, 186 00
Informace o možnostech kontaktovat pověřence můžete také získat prostřednic‑
tvím klientské linky na čísle +420 957 444 555.

Vaši žádost vyřídíme bez zbytečného odkladu, maximálně však do jednoho mě‑
síce. Ve výjimečných případech, zejména z důvodu složitosti Vašeho požadavku, 
jsme oprávněni tuto lhůtu prodloužit o další dva měsíce. O takovém případném 
prodloužení a jeho zdůvodnění Vás samozřejmě budeme informovat.

Formuláře k uplatnění práv
Abychom Vám ještě více usnadnili uplatnění Vašich práv, můžete využít formu‑
láře, které jsou dostupné na našich webových stránkách www.cpp.cz v sekci 
„O SPOLEČNOSTI“ nebo na vyžádání na jakékoliv naší pobočce.

Podání stížnosti u Úřadu pro ochranu osobních údajů
Stížnost proti námi prováděnému zpracování osobních údajů můžete podat 
u Úřadu pro ochranu osobních údajů, který sídlí na adrese pplk. Sochora 27, 
170 00 Praha 7.

Další informace a novinky z oblasti ochrany osobních údajů naleznete na našich 
webových stránkách www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI“. Na tomto místě také na-
leznete vždy nejaktuálnější verzi tohoto dokumentu.
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